
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).

19-05858 (R)
*1805858*

Организация Объединенных Наций S/PV.8475

Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8475-е заседание
Четверг, 28 февраля 2019 года, 10 ч 30 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Ндонг Мба . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Экваториальная Гвинея)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Адом
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делаттр
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Джани
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н аль-Мунайех
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Матжила
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке



S/PV.8475	 Положение на Ближнем Востоке	 28/02/2019

2/26� 19-05858

Заседание открывается в 10 ч 30 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Сирийской Арабской Республики.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии г-на Гейра Педерсена.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Мне 
приятно видеть за этим столом так много старых 
друзей. Надеюсь, мне также удастся обрести но-
вых друзей. Для меня большая честь выступать в 
Совете.

Для меня также честь впервые провести бри-
финг в Совете Безопасности в моем качестве Спе-
циального посланника по Сирии через восемь не-
дель с момента моего вступления в должность. Я 
смиренно взялся за решение этой задачи, осознавая 
великое горе и огромные страдания сирийского на-
рода во всем мире. Кроме того, я сознаю необходи-
мость положить конец этому конфликту ради Си-
рии, региона и всего мира.

Я знаю, что все члены Совета понимают мас-
штаб и сложность моей задачи. Моим предшествен-
никам не удалось достичь большего вовсе не вви-
ду недостатка способностей, и, безусловно, нам не 
удастся удовлетворить чаяния всех сторон по всем 
вопросам. Но я могу заверить Совет Безопасности 
в том, что буду беспристрастно и добросовестно 
работать над выполнением мандата, предусмотрен-
ного в резолюции 2254 (2015), в интересах содей-
ствия политическому процессу. Для достижения 
этой цели будет необходимо сотрудничество всех 
сирийских и международных сторон. Для этого по-
требуется готовность всех субъектов серьезно от-
носиться к реалиям конфликта и трудиться сообща 

в целях продвижения в правильном направлении 
шаг за шагом.

В ходе своего знакомства со всеми сторонами я 
напомнил им о том, что резолюция 2254 (2015) со-
держит все элементы, необходимые для политиче-
ского урегулирования. В начале резолюции указы-
вается на необходимость уважения суверенитета, 
единства, независимости и территориальной це-
лостности Сирии и предусматривается «дорожная 
карта» для осуществляемого под руководством и 
при активном участии самих сирийцев подлинного 
политического процесса, который является ключом 
к успеху, поскольку я убежден в том, что устойчи-
вость реального мирного процесса в Сирии требу-
ет активного участия самих сирийцев, в том числе 
тех, кто составляет более чем половину населения 
этой страны, — сирийских женщин.

Резолюция 2254 (2015) требует соблюдения 
норм международного права, подчеркивает необхо-
димость защиты гражданского населения, беспре-
пятственного гуманитарного доступа, прекраще-
ния боевых действий, борьбы с терроризмом, раз-
работки мер укрепления доверия и освобождения 
задержанных и похищенных лиц. Все это имеет 
исключительное значение, если мы хотим добиться 
выхода сирийцев из конфликта. Кроме того, в ней 
рассматриваются вопросы управления, конститу-
ционного процесса и проведения выборов под на-
блюдением Организации Объединенных Наций. 
Все это инструменты, с помощью которых сирийцы, 
и никто другой, должны определить свое будущее. 
В их число входят безопасное и добровольное воз-
вращение беженцев и восстановление страны, при-
чем эти вопросы характеризуются крупным мас-
штабом и требуют серьезного обсуждения. Иными 
словами, в резолюции 2254 (2015) представлен все-
объемлющий обзор вопросов, которые необходимо 
решить, с тем чтобы положить конец конфликту и 
добиться стабильности и подлинного мира.

Моя первая и наиболее важная приоритетная 
задача заключалась в установлении контактов с 
правительством Сирии и Сирийской комиссией по 
переговорам, ознакомлении с их мнениями и обе-
спечении сотрудничества с ними. В Дамаске меня 
очень хорошо принял министр иностранных дел г-н 
Муаллем. Он положительно воспринял мой основ-
ной посыл, выразил заинтересованность в успехе 
моей миссии и приветствовал мое намерение на-
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нести повторный визит. На прошлой неделе заме-
ститель Специального посланника г-н Рамзи вер-
нулся в Дамаск и провел плодотворные обсуждения 
с заместителем министра иностранных дел г-ном 
Мекдадом, подтверждая договоренность о продол-
жении устойчивого диалога о мире в Сирии на ос-
нове резолюции 2254 (2015) и в целях укрепления 
доверия и организации политического процесса, 
осуществляемого под руководством и при активном 
участии самих сирийцев, а также при содействии 
Организации Объединенных Наций.

Я посетил Сирийскую комиссию по перегово-
рам, возглавляемую координатором Насером аль-
Харири, в ее офисе в Эр-Рияде и встретился с пред-
ставителями всех входящих в нее сил. Я глубоко 
признателен им за положительную реакцию на мое 
послание и за готовность к взаимодействию и поис-
ку пути диалога и переговоров в порядке осущест-
вления резолюции 2254 (2015). Мои старшие совет-
ники несколько дней назад провели с ними обсуж-
дения в продолжение этой темы. Они подтвердили 
готовность к ведению устойчивого диалога на осно-
ве резолюции 2254 (2015) в интересах политическо-
го процесса, осуществляемого под руководством и 
при активном участии самих сирийцев, а также при 
содействии Организации Объединенных Наций.

Я также высоко ценю открытое, практическое 
и конструктивное взаимодействие со всеми между-
народными заинтересованными сторонами, в том 
числе визиты в Москву, Каир, Анкару, Тегеран, 
Париж, Берлин и Брюссель и проведение встреч со 
старшими должностными лицами ключевых стран 
в Женеве, Давосе и недавно в Мюнхене. Во вторник 
я совершу поездку в Вашингтон, округ Колумбия, 
а затем в установленном порядке отправлюсь в сто-
лицы других стран, в том числе в Лондон, Бейрут, 
Амман и Пекин.

Я напомнил всем своим собеседникам — и хо-
тел бы напомнить Вам, г-н Председатель, — что 
нам не надо начинать с нуля, что у нас есть 12 дей-
ствующих принципов, разработанных сирийцами в 
Женеве и утвержденных в Сочи, и комплекс мер, 
который позволил нам сформировать согласован-
ную программу межсирийских переговоров, про-
водимых при содействии Организации Объединен-
ных Наций. Однако, помимо этого, позвольте мне 
поделиться с членами Совета своими пятью основ-

ными соображениями относительно дальнейшего 
продвижения вперед.

Во-первых, мне как посреднику и координато-
ру Организации Объединенных Наций необходимо 
непосредственное и эффективное взаимодействие 
с правительством Сирии, и, разумеется, с оппози-
цией. Оно требуется для укрепления доверия и по-
строения устойчивого диалога со сторонами. Оно 
необходимо для того, чтобы сирийцы приступили 
к реальным переговорам под эгидой Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы положить конец 
разрушительному конфликту в этой стране, и для 
того, чтобы обеспечить начало нового процесса, с 
тем чтобы сирийцы могли сообща добиться мира 
— мира для всех сирийцев. Я приветствую готов-
ность сторон сотрудничать со мной в этом вопросе. 
Надеюсь, что мне удастся через несколько недель 
вернуться в Дамаск и после этого еще раз встре-
титься с представителями Сирийской комиссии по 
переговорам.

Я не вправе предопределять, что может быть 
достигнуто в ходе более глубокого диалога. Но я 
считаю, что удалось достичь общего понимания 
относительно того, что активность на поле боя мо-
жет быть постепенно сведена на нет. Тем не менее 
конфликт еще далек от завершения. И проблемы, 
связанные с достижением мира, потрясают своей 
масштабностью и сложностью. Обширные районы 
по-прежнему не контролируются правительством. 
Территориальная победа над «Исламским государ-
ством Ирака и Леванта» уже почти одержана, од-
нако опыт показывает, что эта организация может 
возродиться. Сирийцы жаждут реального решения 
проблемы задержанных, похищенных и пропав-
ших без вести лиц. Почти половина довоенного 
населения Сирии оказалась перемещена. Членам 
Совета известна статистика: 5,6 миллиона бежен-
цев, 6,6  миллиона внутренне перемещенных лиц, 
при этом 80 процентов сирийцев живут за чертой 
бедности, а половина населения не имеет работы. 
Около 11,7 миллиона сирийцев нуждаются в гума-
нитарной помощи. Я с удовлетворением отметил, 
что благодаря участию сопредседательствующих в 
Международной группе поддержки Сирии Соеди-
ненных Штатов и Российской Федерации и содей-
ствию сирийского правительства мы недавно сда-
ли свидетелями того, как крупнейшая за все время 
конфликта автоколонна с гуманитарным грузом до-
ставила помощь 40 000 внутренне перемещенных 
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лиц в Эр-Рукбане. Позвольте мне подчеркнуть, что 
Организация Объединенных Наций готова поддер-
жать долгосрочное решение в интересах народа Эр-
Рукбана, которое будет соответствовать основным 
стандартам защиты и которое должно быть скоор-
динировано со всеми соответствующими партне-
рами. Социально-экономические проблемы носят 
острый характер, при этом наблюдаются большие 
сложности в области предоставления услуг, вклю-
чая нехватку газа.

За восемь лет войны сирийское общество пре-
терпело глубокие изменения, которые также се-
рьезно повлияли на положение сирийских женщин. 
Многие взяли на себя новые обязанности в качестве 
основных кормильцев своих семей. Другие стол-
кнулись с проблемой растущего числа различных 
форм насилия, направленного непосредственно 
против женщин. Сирийцы — мужчины, женщины 
и дети — испытывают огромные страдания. Часть 
моего мандата состоит в том, чтобы попытаться 
найти пути решения этой проблемы. В Сирии со-
храняется нестабильная обстановка для тех, кто 
остается в стране, и тех, кто хочет вернуться.

Во-вторых, меня обнадежило недавнее осво-
бождение 42 задержанных/заложников. Это была 
вторая операция по освобождению, проведенная 
Российской Федерацией и Турцией в рамках Рабо-
чей группы по освобождению задержанных/залож-
ников, передаче тел погибших и поиску пропавших 
без вести. В то же время нам необходимо активи-
зировать и приоритизировать действия по этому 
вопросу, который имеет огромное гуманитарное 
значение и одновременно является важной состав-
ляющей укрепления доверия. Мы активно взаимо-
действуем по этому вопросу со сторонами и в клю-
чевых столицах. Мы надеемся, что в предстоящий 
период нам удастся добиться более значимого про-
гресса, и ведем предметные дискуссии о том, как 
это сделать.

В-третьих, весь сирийский народ, а не толь-
ко официальные стороны, должен быть вовлечен 
в усилия по укреплению доверия и поиску мира и 
задействован в них. Взаимодействие с сирийцами 
из различных слоев общества напоминает мне о 
том, что поставлено на карту для гражданского на-
селения в этом конфликте. Это напоминает мне о 
стойкости сирийцев, перед которыми стоит задача 
удовлетворения насущных потребностей, вызван-

ных этим конфликтом, и об их заинтересованности 
в политическом процессе. За последние два меся-
ца мои сотрудники провели консультации с более 
чем 200 представителями сирийского гражданского 
общества в Сирии и среди диаспоры. Я вниматель-
но изучил мнения и соображения этих сирийцев 
с целью сформировать свою точку зрения, и я по-
прежнему привержен обеспечению учета мнений 
широкого спектра сирийских гражданских лиц 
и опоры на него в наших усилиях по содействию 
устойчивому миру.

На следующей неделе в Женеве соберется Кон-
сультативный совет сирийских женщин. Ее члены 
уже связались с нами с целью заявить, что в Сирии 
не будет устойчивого мира до тех пор, пока все си-
рийцы не будут участвовать в определении буду-
щего своей страны. Я с нетерпением жду их мнений 
о путях продвижения повестки дня в области прав 
женщин и укрепления конструктивного участия 
женщин в политическом процессе.

Это подводит меня к моему четвертому сообра-
жению. По мере углубления диалога со сторонами я 
ощущал широкую поддержку идеи о том, что созыв 
в Женеве авторитетного, сбалансированного, ин-
клюзивного и жизнеспособного конституционного 
комитета под эгидой Организации Объединенных 
Наций при активном участии и под руководством 
самих сирийцев может иметь важное значение для 
активизации политического процесса. Это может 
открыть двери для более глубокого диалога и под-
линных переговоров. Я также считаю, что в насто-
ящее время все хорошо понимают необходимость 
пакета договоренностей для обеспечения того, что-
бы сирийское правительство и оппозиция догово-
рились в отношении основных принципов процеду-
ры, которыми конституционному комитету следует 
руководствоваться в своей работе. Я надеюсь, что 
в ближайшем будущем мы сможем окончательно 
доработать правила процедуры и договориться на-
счет состава комитета. Я сделаю все возможное для 
содействия формированию комитета с надежным 
составом, включая как минимум 30-процентную 
представленность женщин.

В то время, как мы сосредоточились на разви-
тии реального процесса под руководством самих 
сирийцев, мы все должны признать, что внешнее 
вмешательство является важным фактором кон-
фликта. На суше и в воздушном пространстве Си-
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рии пять национальных армий действуют в услови-
ях напряженности или даже конфликта, ежедневно 
создавая угрозу международной эскалации напря-
женности. Разумеется, это участие явно выходит за 
рамки военной сферы и распространяется на целый 
ряд других сфер.

Это подводит меня к пятому моменту — не-
обходимости сосредоточить внимание на налажи-
вании международного диалога и сотрудничества. 
Необходимо безотлагательно решить некоторые 
проблемы. В противном случае в Сирии начнется 
новый виток эскалации напряженности, что приве-
дет к огромным человеческим жертвам, сведет на 
нет любой прогресс на политическом фронте и соз-
даст угрозу распространения конфликта в регионе. 
Продолжаются активные дипломатические усилия, 
но ситуация на северо-востоке страны требует еще 
большего внимания. Перефразируя слова Генераль-
ного секретаря, двигаясь вперед, нужно обеспечить 
единство и территориальную целостность Сирии 
и принимать во внимание озабоченности соседних 
государств в области безопасности, признавая при 
этом право голоса различных слоев населения Си-
рии и предоставляя им слово.

Аналогично, успехи организации «Хейат Тах-
рир аш-Шам» в Идлибе и эскалация напряженно-
сти в этом районе подчеркивают необходимость со-
хранения хрупких договоренностей о прекращении 
огня в Идлибе, защиты его гражданского населения 
и противодействия включенным в перечень Совета 
террористическим группам и иностранным боеви-
кам, которые принесли столько бед Сирии, а также 
устранения коренных причин их появления и усло-
вий, в которых они процветают. Я с удовлетворени-
ем отмечаю приданный в ходе недавнего Сочинско-
го конгресса новый импульс полному выполнению 
российско-турецкого меморандума и настоятельно 
призываю продолжать уделять этому вопросу при-
стальное внимание в преддверии следующей встре-
чи в Астане.

Между тем международное сообщество должно 
обеспечить уважение и соблюдение международ-
ных норм, запрещающих применение химического 
оружия. С другой стороны, я хотел бы добавить, 
что не следует упускать из виду растущую опас-
ность дальнейшей конфронтации между Израилем 
и Ираном в Сирии.

Помимо вопросов урегулирования кризисов, я 
хотел бы отметить, что ключевые международные 
субъекты решительно выступают в поддержку по-
литического урегулирования в Сирии под эгидой 
Организации Объединенных Наций и подтвержда-
ют важность резолюции 2254 (2015). Они согласны 
с необходимостью противодействия террористиче-
ским группам, включенным в перечень Совета Без-
опасности, и с необходимостью обеспечения мира 
и стабильности. Они поддерживают политическое 
урегулирование, отвечающее законным чаяниям 
сирийского народа при сохранении суверенитета, 
независимости и территориальной целостности 
Сирии. Они разделяют мнение о реальном положе-
нии дел в 2019 году и понимают, что для решения 
имеющихся проблем необходима реальная дипло-
матия. В настоящее время продвижению вперед 
способствуют различные форматы обсуждений, и 
Организация Объединенных Наций разумно вза-
имодействует со всеми, кто стремится помочь, но 
я считаю, что существуют реальные возможности 
для укрепления международной поддержки и что в 
этой связи мы должны проявлять творческий под-
ход. Я буду усердно работать в этом направлении. 
Если мы хотим понять, как выйти из тупика и как 
помочь сторонам двигаться вперед для реализации 
процесса под руководством самих сирийцев и при 
их участии, нам может понадобиться общий форум, 
на котором ключевые государства могли бы прове-
сти серьезные обсуждения этих вопросов.

В заключение хочу сказать, что мои контакты 
со всеми без исключения сторонами носили пози-
тивный и перспективный характер, но, разумеется, 
по мере дальнейшей работы над этими вопросами 
готовность сторон перейти от добрых слов к реаль-
ным переговорам будет подвергнута испытаниям. 
В предстоящий период я буду добросовестно взаи-
модействовать со всеми, преследуя пять целей: во-
первых, начать и углубить устойчивый диалог с си-
рийским правительством и оппозицией по вопросам 
укрепления доверия и уверенности для создания 
безопасной, спокойной и нейтральной обстановки; 
во-вторых, принять более конкретные меры в от-
ношении задержанных, похищенных и пропавших 
без вести лиц на основе взаимодействия с участни-
ками Астанинского процесса, сирийскими и всеми 
заинтересованными сторонами; в-третьих, в буду-
щем работать с широким кругом сирийцев и вовле-
кать их в соответствующий процесс; в-четвертых, 
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как можно скорее созвать встречу пользующегося 
доверием, сбалансированного и инклюзивного кон-
ституционного комитета; в-пятых, помочь между-
народным сторонам углубить диалог между собой 
в интересах достижения общей цели надежного и 
устойчивого политического урегулирования си-
рийского конфликта, которое может пользоваться 
международной легитимностью.

Напоследок отмечу, что сирийцы обладают все-
ми возможностями для того, чтобы жить вместе 
в мире, а реальное и подлинное примирение явно 
возможно только на основании политического уре-
гулирования. Военного решения не существует, и 
настоящую победу одержат те, кто сможет пойти 
дальше заявлений и предложить обнадеживающую 
картину сирийского будущего через 10 лет, — бу-
дущего, которое поддержат все сирийцы, даже если 
дорога к нему будет долгой и тяжелой.

Большую часть своего профессионального пути 
я занимался проблемами, казавшимися абсолютно 
нерешаемыми, и ситуациями, в которых, казалось, 
невозможно добиться сдвигов. Но я на своем соб-
ственном опыте убедился, что ход истории может 
принять такой оборот, которого никто не ожидал.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Педерсена за его выступление.

Теперь я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Благодарю Специального пред-
ставителя Педерсена за его участие в сегодняшнем 
заседании. Соединенные Штаты поздравляют его с 
назначением и с первым брифингом в Совете Без-
опасности в качестве Специального посланника Ге-
нерального секретаря по Сирии. Мы рассчитываем 
на сотрудничество с ним в поисках политического 
решения сирийского конфликта на основе полного 
осуществления резолюции 2254 (2015). Соединен-
ные Штаты непоколебимы в своей приверженности 
достижению мирного политического урегулирова-
ния сирийского конфликта в соответствии с резо-
люцией 2254 (2015).

Сегодня вместе со мной на заседании присут-
ствует Специальный представитель государствен-
ного секретаря по взаимодействию в Сирии, мой 
добрый друг, посол Джим Джеффри, чтобы подчер-
кнуть решимость Соединенных Штатов и безотла-

гательность выполнения резолюции 2254 (2015) от-
носительно политического перехода в Сирии, чему 
по-прежнему препятствует Российская Федерация 
и ее сторонники, хотя Совет единогласно принял 
этот документ три года назад.

Соединенные Штаты поддерживают усилия 
Специального посланника по созыву легитимного, 
авторитетного и сбалансированного конституци-
онного комитета. Мы, как и прежде, готовы под-
держать формирование конституционного комите-
та, как только Организация Объединенных Наций 
удостоверится в сбалансированном характере его 
членского состава и правил процедуры. Мы вновь 
заявляем, что для того, чтобы комитет отвечал 
критериям авторитетности, в нем должен обеспе-
чиваться баланс между представителями граждан-
ского общества, оппозиции и режима. Соединен-
ные Штаты приветствуют планы Специального 
посланника Педерсена относительно изучения дру-
гих потенциальных инициатив в рамках «четырех 
корзин», включая конституционную реформу и не-
обходимость заслуживающей доверия подготовки 
к проведению свободных и справедливых выборов 
под эгидой Организации Объединенных Наций.

Кроме того, очевидно, что для того чтобы поли-
тическая ситуация стабилизировалась, необходимо 
положить конец насилию. Для Совета одним из оп-
тимальных способов поддержать Специального по-
сланника Педерсена в его усилиях на политическом 
направлении является обеспечение стабильной без-
опасности не только в Идлибе, но и по всей Сирии. 
Для этого, естественно, потребуется, чтобы режим 
Асада и его союзники поддержали содержащийся в 
резолюции 2254 (2015) призыв ко всеобщему пре-
кращению огня по всей стране. Поэтому крайне 
важно, чтобы члены Совета Безопасности удвоили 
свои усилия по достижению нашей общей цели де-
эскалации военного конфликта в Сирии для созда-
ния безопасной и спокойной обстановки и запуска 
политического процесса, учитывающего волю си-
рийского народа. Для этого Соединенные Штаты 
настоятельно призывают стороны придерживаться 
режима прекращения огня в Идлибе в соответствие 
с договоренностями, достигнутыми при участии 
Турции и России. Мы глубоко обеспокоены как 
усилением интенсивности авиаударов, так и други-
ми военными действиями в Идлибе.



19-05858� 7/26

28/02/2019	 Положение на Ближнем Востоке	 S/PV.8475

Терроризм не может использоваться как повод 
для нанесения ударов по гражданскому населению. 
Соединенные Штаты настоятельно призывают 
стороны соглашения о прекращении огня в Идли-
бе обеспечить защиту гражданского населения и 
гражданской инфраструктуры в мухафазе Идлиб 
в соответствии с международным гуманитарным 
правом. Как мы неоднократно подчеркивали с са-
мого начала режима прекращении огня, достигну-
того при помощи Турции и России, он необходим 
для защиты почти 3 миллионов гражданских лиц, 
проживающих в Идлибе. После вступления в силу 
режима прекращении огня в сентябре 2018 года в 
Сирии наблюдалось значительное сокращение чис-
ла воздушных ударов и потерь среди гражданского 
населения. Повторю еще раз, о чем мы уже неодно-
кратно говорим в Совете на протяжении многих ме-
сяцев, что любая масштабная военная операция в 
Идлибе станет безрассудной эскалацией конфликта 
и приведет к гораздо худшей гуманитарной ката-
строфе, чем то, что мы наблюдали во время про-
шлых атак режима на восточную Гуту, Алеппо и 
Хомс. Международному сообществу нужно найти 
пути деэскалации конфликта, включая поддержа-
ние режима прекращения огня в Идлибе, для со-
хранения жизней и создания возможности для по-
литического процесса.

В резолюции 2254 (2015) также содержится 
призыв к сторонам освободить необоснованно за-
держанных лиц, в частности женщин и детей. Пред-
принимавшихся под эгидой астанинских гарантов 
усилий по освобождению задержанных, включая 
похищенных и пропавших без вести лиц, удержи-
ваемых режимом Асада и группами сирийской по-
литической оппозиции, оказалось недостаточно. 
Прогресс в освобождении задержанных и пропав-
ших без вести является важным шагом на пути к 
установлению доверия и обретению уверенности, 
что необходимо для политического урегулирова-
ния, и жизненно важным компонентом политиче-
ского урегулирования в соответствии с резолюцией 
2254 (2015).

В следующем месяце исполнится восемь лет с 
момента начала сирийского конфликта. Соединен-
ные Штаты считают, что политическое урегули-
рование в Сирии может быть достигнуто только 
путем полного выполнения резолюции 2254 (2015). 
Мы будем и далее поддерживать усилия Организа-

ции Объединенных Наций и Специального послан-
ника Педерсена по достижению этой цели.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего, мы благодарим Специаль-
ного посланника Гера Педерсена за за его ценный 
брифинг. Пользуясь этой возможностью, хотели 
бы заверить его и его сотрудников в нашей полной 
поддержке в выполнении их трудной задачи. Наде-
емся, что их усилия увенчаются успехом, что будет 
способствовать продвижению вперед политическо-
го процесса в Сирии.

Сегодня мы впервые собрались в этом году для 
обсуждения сирийского политического вопроса. К 
сожалению, в этой области на протяжении ряда лет 
не фиксируется никакого прогресса. Государство 
Кувейт всегда подчеркивало, что невыполнение Со-
ветом Безопасности своих резолюций ведет к затя-
гиванию и усугублению конфликтов и сказывается 
на его авторитете. Мы убедились в этом на примере 
Йемена, Палестины и ряда других стран, а сейчас 
видим то же самое в Сирии. Я имею в виду, в частно-
сти, резолюцию 2254 (2015), которая была принята 
консенсусом в декабре 2015 года. Этой резолюцией 
была утверждена дорожная карта достижения спра-
ведливого политического урегулирования в Сирии 
при содействии со стороны Организации Объеди-
ненных Наций и под руководством и при участии 
самой Сирии. Ее осуществление способствовало бы 
восстановлению стабильности в этой дорогой всем 
нам арабской стране, но, к сожалению, она пока не 
воплотилась в реальные дела на местах.

Поэтому Специальному посланнику предсто-
ит преодолеть много сложностей, но мы уверены 
в том, что он сделает все, чтобы выполнить эту 
резолюцию. Его последний визит и его встречи с 
заинтересованными сторонами положили хорошее 
начало работе в этом направлении, что говорит о 
его решимости вдохнуть новую жизнь в политиче-
ский процесс в Сирии. Совет Безопасности и меж-
дународное сообщество должны подтвердить свою 
приверженность политическому процессу, как об 
этом говорится в резолюции 2254 (2015), где дает-
ся определение политического переходного про-
цесса, состоящего из многих этапов, включающих 
разработку конституции и проведение свободных и 
справедливых выборов в соответствии с конститу-
цией и под наблюдением Организации Объединен-
ных Наций. Эти выборы должны быть организова-
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ны в соответствии с самыми высокими междуна-
родными стандартами гласности и подотчетности 
и предусматривать участие в них всех сирийцев, 
в том числе и проживающих за рубежом. Резолю-
ции 2254 (2015) и Женевское коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение) служат руководством для 
урегулированию сирийского кризиса, и Совет Без-
опасности должен обеспечить их выполнение.

Прошло более года после заключения Сочин-
ского соглашения о создании конституционного 
комитета. На сегодняшний день комитет пока не 
приступил к работе. В этой связи мы вновь обраща-
емся с призывом сформировать сбалансированный 
и авторитетный комитет, состоящий из представи-
телей всех слоев сирийского общества, и разрабо-
тать его методы работы. Пятнадцатого февраля в 
Женеве Специальный посланник выразил надежду 
на то, что комитет соберется в Женеве по возмож-
ности в самое ближайшее время, чтобы приступить 
к серьезным обсуждениям, которые послужат сиг-
налом к долгожданному запуску политического 
процесса.

Кроме того, как и для любого другого полити-
ческого процесса, большое значение имеют меры 
по укреплению доверия между сторонами, среди 
которых наиболее важной является освобождение 
задержанных и заключенных. Мы принимаем к све-
дению недавнее освобождение ряда заключенных, 
но мы нуждаемся в дальнейшем прогрессе в этом 
вопросе. Мы настоятельно призываем стороны в 
конфликте сотрудничать со Специальным послан-
ником и его Канцелярией в достижении большего 
прогресса в этом направлении.

В ходе сирийского кризиса были зафиксирова-
ны многочисленные нарушения международных 
стандартов в области прав человека и норм между-
народного гуманитарного права. Виновные в таких 
нарушениях должны понести наказание. Невозмож-
но достичь всеобъемлющего и прочного мира без 
обеспечения торжества правосудия и привлечения 
к ответственности тех, кто совершает преступле-
ния против человечности. В этой связи мы вновь 
заявляем о нашей поддержке работы Международ-
ного беспристрастного и независимого механизма 
для содействия проведению расследований в отно-
шении лиц, которые несут ответственность за наи-
более серьезные преступления по международному 
праву, совершенные в Сирийской Арабской Респу-

блике с марта 2011 года, и их судебному преследова-
нию. Как представляется, среди сирийцев особенно 
сильно от последствий кризиса страдают беженцы 
и внутренне перемещенные лица. Необходимо воз-
родить у них надежду на безопасную и нормаль-
ную жизнь, воссоединение со своими семьями и 
безопасное, добровольное и достойное возвраще-
ние в свои дома в соответствии с международными 
нормами безотносительно к политическим сообра-
жениям и узким интересам любой из сторон кри-
зиса. Такие меры, как произвольные задержания и 
экспроприация имущества, идут вразрез со всеми 
усилиями, направленными на обеспечение безопас-
ного возвращения беженцев. Мы также отвергаем 
любые попытки изменить демографический состав 
населения Сирии.

В заключение мы вновь заявляем о том, что у 
кризиса в Сирии нет военного решения. Урегули-
рование может быть достигнуто с помощью согла-
сованных международных усилий по выполнению 
резолюции 2254 (2015). На предстоящей конферен-
ции в Брюсселе мы получим важную возможность 
мобилизовать ресурсы для облегчения гуманитар-
ных страданий сирийского народа и подтверждения 
приверженности международного сообщества делу 
мирного разрешения конфликта в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015), с тем чтобы братский си-
рийский народ мог воплотить в жизнь свои закон-
ные чаяния и достичь согласованного всеми сто-
ронами мирного урегулирования при сохранении 
единства, независимости и суверенитета Сирии.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Сирии 
г-на Гейра Педерсена за его первый доклад в Сове-
те. Особенно полезными являются полученная им в 
ходе его первоначальных контактов информация и 
его взгляды на перспективы дальнейшего развития 
политического процесса. Я сразу же хотел бы заве-
рить Специального посланника в том, что Франция 
его полностью поддерживает.

Давайте не будем заблуждаться по поводу сло-
жившейся ситуации. Было бы серьезной ошибкой 
и большим политическим просчетом полагать, что 
сирийская трагедия осталась позади. Это не так, 
ведь сейчас пошел уже девятый год конфликта в 
стране. Террористическая угроза не исчезла, мы да-
леки от этого. Действующий режим регулярно на-
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рушает соглашение о прекращении огня в северо-
западной части страны, с каждым днем в результате 
присутствия Ирана растет опасность региональной 
эскалации, при этом режим продолжает безнака-
занно совершать грубые нарушения прав человека. 
Подавляющее большинство беженцев в настоящее 
время не планируют возвращаться в Сирию, а гу-
манитарная ситуация остается катастрофической. 
Поэтому неудивительно — и здесь я возвращаюсь 
к своему предыдущему замечанию, — что огром-
ное число беженцев не желают возвращаться в Си-
рию. Статистика Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев, согласно которой в 2018 году в Сирию 
вернулось 58 тысяч беженцев — что лишь немно-
гим превышает 50 тысяч беженцев, вернувшихся в 
2017 году, — говорит сама за себя.

Несмотря на эту суровую реальность, Фран-
ция твердо убеждена в том, что впервые за многие 
годы наметилась пусть небольшая, но реальная воз-
можность положить конец сирийскому конфликту. 
Наша совместная задача заключается в том, чтобы 
не упустить эту возможность и отыскать путь все-
объемлющего политического урегулирования, по-
скольку это единственный способ избежать возник-
новения тех же самых причин с теми же самыми по-
следствиями и тем самым не допустить повторения 
сирийской трагедии в будущем. Иными словами, 
в целях предотвращения еще одного мрачного де-
сятилетия в Сирии Совет должен преодолеть свои 
разногласия — я повторяю: преодолеть свои раз-
ногласия — исходя из наших общих целей и инте-
ресов. От имени Франции я хотел бы в этой связи 
выступить с настоятельным призывом. Памятуя об 
этой цели, я кратко остановлюсь на трех основных 
моментах.

Во-первых, наша общая приоритетная задача 
должна заключаться в продолжении борьбы с тер-
роризмом и усилий по достижению национального 
соглашения о прекращении огня в соответствии 
с положениями резолюции 2254 (2015). В северо-
восточной части Сирии и в Ираке продолжается 
борьба с ДАИШ, и, как известно членам Совета, 
это является одной из самых приоритетных задач 
для Франции, которая будет продолжать действо-
вать на этом направлении. Неминуемое поражение 
ДАИШ в Багхузе станет одним из неоспоримых 
военных успехов, но это никоим образом не будет 
означать исчезновение той угрозы, которую ДАИШ 

представляет для региона и для наших националь-
ных территорий. В этой связи Франция приветству-
ет заявление Соединенных Штатов о том, что они 
сохранят военное присутствие в северо-восточной 
части Сирии. Это хорошо как с точки зрения борь-
бы, которая ведется с ДАИШ, и стабилизации по-
ложения в регионе, так и с точки зрения предотвра-
щения появления этой террористической группы в 
иной форме. Продолжение борьбы с терроризмом в 
северо-восточной части страны требует защиты на-
ших партнеров по борьбе с ДАИШ, действующих 
на местах. Мы все знаем, что успех коалиции по 
борьбе с ДАИШ был бы невозможен без Сирийских 
демократических сил.

Переходя к ситуации в Идлибе, я вновь заяв-
ляю о глубокой обеспокоенности Франции в связи 
с усилением группировки «Хайят Тахрир аш-Шам», 
которая включена Организацией Объединенных 
Наций в перечень террористических организаций. 
Ее нейтрализация является нашей общей целью, 
однако мы должны защищать гражданское населе-
ние и помнить о катастрофических последствиях, 
которые наступательная операция может иметь для 
гуманитарной ситуации, миграции и безопасности. 
Франция обеспокоена увеличением числа случаев 
нарушения соглашения о прекращении огня си-
рийским режимом, в том числе ударами с воздуха. 
Именно поэтому сейчас необходимо сделать все, 
что в наших силах, чтобы сохранить режим прекра-
щения огня. В частности, мы призываем Россию и 
Турцию действовать ответственно.

Наконец, Совет должен объединить усилия в 
целях обеспечения соблюдения норм международ-
ного права и международного гуманитарного пра-
ва. Сегодня я призываю государства-члены, имею-
щие влияние на стороны в конфликте, оказать на 
них соответствующее давление. В первую очередь 
это означает обеспечение защиты гражданского на-
селения и гуманитарных и медицинских работни-
ков, а также предоставление свободного и беспре-
пятственного гуманитарного доступа. Абсолютно 
недопустимо, чтобы в зонах, отвоеванных сирий-
ским режимом, создавались препятствия для гума-
нитарного доступа и использовались такие меры, 
как пытки, принудительный призыв на военную 
службу и произвольное задержание. Кроме того, 
настоятельно необходимо пресекать любое приме-
нение в Сирии химического оружия и решительно 
реагировать на любые новые случаи его примене-



S/PV.8475	 Положение на Ближнем Востоке	 28/02/2019

10/26� 19-05858

ния. В этом отношении решимость Франции оста-
ется неизменной и бескомпромиссной.

Сейчас, как никогда, необходимо создать усло-
вия для осуществления под эгидой Организации 
Объединенных Наций внушающего доверие поли-
тического переходного процесса. Для нас это вто-
рая приоритетная задача, и она неразрывно связа-
на с первой. Военная победа режима, достигнутая 
благодаря поддержке двух его союзников и ценой 
значительных людских потерь и разрушений, ни 
в коей мере не является предпосылкой для мира и 
примирения в Сирии. Достижение этой цели воз-
можно лишь при условии, что режим согласится 
сесть с оппозицией за стол переговоров и в духе до-
брой воли вести диалог.

В этой связи Франция всецело поддержива-
ет усилия Специального посланника по созданию 
всеобъемлющей «дорожной карты» на основе всех 
положений резолюции 2254 (2015), которая сей-
час, как никогда, является для всех нас ориенти-
ром. Это предполагает, что вместе с усилиями по 
выработке Конституции будет вестись работа над 
созданием авторитетного и инклюзивного правле-
ния на внеконфессиональной основе, подготовкой 
к проведению под наблюдением Организации Объ-
единенных Наций свободных и справедливых вы-
боров и разработкой мер укрепления доверия, что 
позволит обеспечить безопасную и нейтральную 
обстановку, как говорится в Женевском коммюнике 
(S/2012/522, приложение), в том числе посредством 
рассмотрения вопроса о задержанных и пропавших 
без вести лицах, имущественных правах и прину-
дительном призыве на военную службу.

Только Организация Объединенных Наций в 
рамках работы Специального посланника сможет 
добиться реального прогресса в выполнении этих 
взаимосвязанных приоритетных задач. В этой свя-
зи мы приветствуем усилия Специального послан-
ника по разработке пакета конституционных норм 
в качестве отправной точки для этого процесса. Это 
потребует достижения пользующегося доверием и 
сбалансированного соглашения относительно со-
става третьего списка участников конституционно-
го комитета и относительно его правил процедуры, 
с тем чтобы комитет мог оперативно начать рабо-
тать под эгидой Организации Объединенных На-
ций и в рамках резолюции 2254 (2015). В прошлом 
году мы потеряли драгоценное время, и ответствен-

ность сирийского режима за неспособность создать 
такой комитет, вопреки обязательствам, принятым 
Астанинской группой и на Стамбульском саммите, 
не вызывает никаких сомнений.

Мое последнее замечание будет кратким. Се-
годня мы находимся на перепутье, и поэтому Со-
вет должен поддержать усилия Специального по-
сланника. Только всеобъемлющее политическое 
урегулирование позволит обеспечить эффективное 
реагирование на сирийскую трагедию, ожидания 
в плане примирения и угрозу терроризма. Кроме 
того, мы несем ответственность за обеспечение 
правосудия для сирийских жертв, без чего устано-
вить мир будет невозможно. Именно поэтому мы 
оказываем поддержку механизмам проведения рас-
следований Организации Объединенных Наций и 
усилиям по обеспечению правосудия, в том числе 
на национальном уровне, о чем я уже говорил в на-
чале этой недели (см. S/PV.8471).

Возвращение беженцев будет иметь важное зна-
чение в долгосрочной перспективе, однако ключ к 
успеху в обеспечении их возвращения может быть 
найден лишь в Дамаске, а не в Нью-Йорке, Брюссе-
ле или где-либо еще. Именно режим должен создать 
условия, которые позволят беженцам вернуться в 
полной безопасности и со всеми гарантиями, необ-
ходимыми для обеспечения уважения их свобод и 
возвращения их имущества. Для всех нас очевидно, 
что сегодня таких условий и гарантий нет, поэто-
му мы должны понимать, что без необратимого и 
заслуживающего доверия прогресса в достижении 
политического урегулирования будет невозможно 
побудить беженцев вернуться, заложить основы 
для восстановления, обеспечить нормализацию на-
ших отношений с режимом или отменить введен-
ные против него санкции. Такова четкая и одно-
значная позиция Франции и Европейского союза, 
которую мы уже неоднократно подтверждали.

Наконец, с учетом всего этого Франция будет 
и впредь вместе со своими партнерами неустанно 
работать над поиском надежного политического ре-
шения в поддержку усилий Специального послан-
ника. От имени Франции я хотел бы еще раз об-
ратиться ко всем членам Совета с призывом спло-
титься вокруг этой цели, отключить «автопилот» 
и перейти от слов к делу. Мы не можем терять ни 
минуты, поэтому давайте приступим к работе.
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Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы при-
ветствуем Специального посланника Гейра Педер-
сена на его первом брифинге в Совете Безопасно-
сти, признательны ему за его доклад. Разделяем 
многие оценки, которые он высказал. И, конечно 
же, одна из ключевых фраз, прозвучавших в его 
выступлении, — это необходимость восстановле-
ния утерянного доверия, не только внутри Сирии, 
но и вокруг Сирии, всех игроков, которые Сирией 
занимаются.

Мы приветствуем настрой Специального по-
сланника на поддержание интенсивных контактов 
со сторонами сирийского конфликта и ключевыми 
участниками усилий по урегулированию ситуации 
в Сирии. В этом, собственно, залог успехов любого 
посредника. Считаем важным поддержание нор-
мального рабочего диалога с Дамаском, который 
необходимо вовлекать во все мероприятия, направ-
ленные на активизацию политического процесса и 
стабилизацию положения в стране. Это, кстати, от-
носится и к мартовской конференции в Брюсселе. 
22 января мы принимали г-на Педерсена в Москве, 
где состоялись его обстоятельные переговоры с 
министрами иностранных дел и обороны — Лавро-
вым и Шойгу. Как представляется, по итогам этой 
и последующих встреч Специального посланника с 
российскими представителями, включая замести-
теля министра иностранных дел Вершинина и спе-
циального представителя президента России по Си-
рии Лаврентьева, нам удалось перешагнуть через 
во многом искусственно созданный неприятный 
инцидент, случившийся в декабре прошлого года, 
вокруг формирования конституционного комитета. 
Мы вместе со Специальным посланником, а также 
партнерами по Астанинскому формату — Турцией 
и Ираном — продолжаем работу по досогласованию 
параметров запуска этого механизма, создаваемого 
в соответствии с решениями Конгресса сирийско-
го национального диалога и резолюции 2254 (2015). 
Мы рассчитываем на его запуск в скором времени.

Не можем не отметить конструктивный вклад 
турецких и иранских партнеров в рамках Аста-
нинского процесса, который позволил добиться 
качественного изменения ситуации в Сирии, обе-
спечить реальное прекращение огня на большей 
части территории страны и начало прямого диало-
га между правительством и вооруженной оппози-
цией. Рассчитываем, что в ближайшее время нам, 
как «астанинской тройке», удастся выйти на взаи-

моприемлемые развязки по зоне деэскалации в Ид-
либе, а также северо-востоку Сирии в русле взаи-
мопонимания, достигнутого на трехстороннем сам-
мите президентов России, Турции и Ирана в Сочи 
14 февраля, разумеется, с полным учетом позиции 
правительства Сирийской Арабской Республики.

Настроены работать, в том числе поэтапно, шаг 
за шагом добиваясь реализации поставленных за-
дач, среди которых ликвидация «рассадника тер-
роризма» в Идлибе и защита гражданского населе-
ния. Вечно замороженной ситуация на сирийском 
северо-западе, которую взяли под контроль боеви-
ки «Хейят Тахрир Аш-Шам», оставаться не может. 
Это должны понимать те, кто призывает сидеть 
сложа руки. Напоминаем, что никто не хотел пожа-
леть ИГИЛ и заморозить ситуацию в Хаджине или 
Эр-Ракке. Кстати, там были многочисленные жерт-
вы среди гражданского населения. В этой связи мы 
не можем не поприветствовать слова уважаемого 
представителя Соединенных Штатов — а по сути 
признание — о том, что борьба с терроризмом не 
может быть предлогом для уничтожения граждан-
ского населения.

Хотели бы акцентировать, что, помимо деэска-
лационных и политических вопросов, на площадке 
Астаны обсуждается такая важная мера укрепле-
ния доверия между противоборствующими сторо-
нами, как обмен военнопленными, о чем сегодня 
упоминал Специальный посланник. Состоявшиеся 
в ноябре 2018 года и в феврале текущего года об-
мены, пускай небольшие по количеству, позволяют 
надеяться на дальнейший прогресс на этом направ-
лении. Все эти меры способствуют стабилизации в 
Сирии. Важное направление работы международ-
ного сообщества — восстановление разрушенной 
инфраструктуры и разминирование. 21 февраля 
правительством Российской Федерации было при-
нято решение о выделении в бюджет Службы по 
вопросам деятельности, связанной с разминирова-
нием, средств на цели содействия усилиям по раз-
минированию в Сирийской Арабской Республике. 
Призываем коллег присоединиться к этим усилиям. 
Позволю себе сказать от лица всей «астанинской 
тройки»: мы открыты к сотрудничеству со всеми 
заинтересованными сторонами, намеревающимися 
искренне — я подчеркиваю, искренне — способ-
ствовать стабилизации и продвижению политиче-
ского урегулирования в Сирии. Четырехсторонний 
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саммит в Стамбуле в октябре 2018 года стал важ-
ным вкладом в процесс «наведения мостов».

Подчеркиваем, что ситуация в Сирии измени-
лась к лучшему. Многие осознали состоявшиеся 
изменения. Отмечаем позитивные шаги со стороны 
региональных государств, стремящихся нормали-
зовать отношения с Дамаском. Полагаем, что эко-
номическое взаимодействие и участие в восстанов-
лении национальной экономики Сирии позволит 
ускорить этот процесс. Выражаем надежду на то, 
что настрой на полноформатное восстановление от-
ношений арабских стран с Сирией и скорейшее воз-
вращение Дамаска в «арабскую семью» окажет су-
щественную поддержку процессу сирийского уре-
гулирования в соответствии с фундаментальными 
принципами международного права и положения-
ми Устава Организации Объединенных Наций. Рос-
сия в национальном качестве, как член Совета Без-
опасности и участник «астанинской тройки» готова 
продолжить сотрудничество со Специальным по-
сланником в деле возвращения мира в Сирию. Г-н 
Педерсен может рассчитывать на наше содействие.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация хотела бы воздать 
должное Специальному посланнику Генерального 
секретаря по Сирии г-ну Гейру Педерсену за высо-
кое качество его первого брифинга в Совете в рам-
ках открытого заседания и пожелать ему всяческих 
успехов в выполнении его работы.

Кот-д’Ивуар с обеспокоенностью отмечает на-
рушения российско-турецкой договоренности, до-
стигнутой 17 сентября 2018 года в отношении соз-
дания в мухафазе Идлиб зоны деэскалации, в част-
ности со стороны джихадистской группы «Хейят 
Тахрир Аш-Шам», которой удалось усилить свой 
контроль более чем над 90 процентами территории 
этого района. Нарушение этого соглашения под-
рывает усилия по стабилизации обстановки в Ид-
либской зоне деэскалации и могло бы поставить 
под угрозу беспрепятственное проведение полити-
ческого процесса, который, как ожидается, должен 
привести к созданию конституционного комитета.

Наша страна также обеспокоена эскалацией во-
енных действий в районе Хаджина на юго-востоке 
мухафазы Дейр-эз-Зор, где продолжаются военные 
операции против «Исламского государства Ирака 
и Леванта», отрицательно сказываясь на почти 25 
000 перемещенных из этого района лиц. В столь 

неблагоприятных обстоятельствах Кот-д’Ивуар на-
стоятельно призывает стороны конфликта прекра-
тить боевые действия и встать на путь диалога, что-
бы обеспечить в Сирийской Арабской Республике 
прочный мир. Мы хотели бы напомнить воюющим 
сторонам об их обязанности соблюдать права чело-
века и нормы международного гуманитарного пра-
ва, нарушения которых не должны остаться безна-
казанными, кем бы они ни совершались.

Поэтому наша страна призывает всех субъек-
тов сирийского конфликта, гражданское общество 
и международное сообщество всесторонне сотруд-
ничать с Международным беспристрастным и неза-
висимым механизмом для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут 
ответственность за наиболее серьезные престу-
пления по международному праву, совершенные в 
Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, 
и их судебному преследованию. В этой связи наша 
делегация приветствует признание полномочий 
Организации по запрещению химического оружия 
выявить лиц, виновных в применении химического 
оружия в Сирии, — признанию, полученному ею в 
конце четвертой специальной сессии Конференции 
государств-участников Конвенции по химическому 
оружию, состоявшейся в Гааге 27 июня 2018 года.

Кот-д’Ивуар одобряет любые инициативы, на-
правленные на политическое урегулирование си-
рийского кризиса, в том числе проведение 14 фев-
раля 2019 года в Сочи трехсторонней встречи на 
высшем уровне, и принимает к сведению принятое 
по ее итогам заключительное коммюнике. Наша 
страна также приветствует прогресс, достигнутый 
в реализации «пилотного проекта» в рамках Рабо-
чей группы, созданной участниками Астанинского 
процесса и Организацией Объединенных Наций 
для выяснения судеб пропавших без вести лиц и ос-
вобождения задержанных. Этот прогресс, проявив-
шийся в обмене военнопленными между сирийским 
правительством и вооруженными группами, кото-
рый был произведен в период с 24 ноября 2018 года 
по 12 февраля 2019 года, способствует укреплению 
доверия между сторонами конфликта и созданию 
условий, необходимых для продолжения политиче-
ского процесса.

В заключение наша страна вновь заявляет о 
своей всемерной поддержке усилий Специального 
посланника Генерального секретаря г-на Гейра Пе-
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дерсена и призывает сирийские стороны укреплять 
сотрудничество с ним, чтобы согласно резолюции 
2254 (2015) придать политическому процессу до-
полнительный импульс. В ней также содержится 
обращенный к гарантам взаимодополняющих Аста-
нинского и Сочинского процессов призыв и впредь 
прилагать усилия, направленные на окончательное 
и прочное урегулирование кризиса в Сирии.

Наконец, мы настоятельно призываем стороны 
конфликта договориться об эффективном создании 
конституционного комитета для разработки новой 
конституции в целях проведения под наблюдением 
Организации Объединенных Наций свободных и 
справедливых выборов.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника Гейра Педерсена 
за его первый проведенный для Совета Безопас-
ности брифинг и заверить его в нашей всемерной 
поддержке.

Я остановлюсь на двух аспектах — на полити-
ческой ситуации и обстановке на местах.

Во-первых, что касается политической ситуа-
ции, то в 2015 году — вот уже четыре года назад 
— Совет поручил Организации Объединенных 
Наций способствовать в осуществление резолю-
ции 2254 (2015) внутрисирийскому политиче-
скому процессу. Бельгия считает, что сирийский 
конфликт может быть урегулирован только на ос-
нове согласованного путем переговоров политиче-
ского процесса в соответствии с вышеназванной 
резолюцией и Женевским коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение). Резолюцией 2254 (2015) 
предусмотрены все необходимые для политическо-
го урегулирования элементы — политический про-
цесс, пересмотр Конституции и проведение свобод-
ных выборов с участием сирийской диаспоры в об-
становке, обеспечивающей защиту прав сирийцев.

Конституционный комитет, ответственность за 
деятельность которого будут нести сами сирийцы 
и сами же сирийцы будут при содействии со сто-
роны Организации Объединенных Наций ею ру-
ководить, может послужить отправной точкой или 
ключом к возможностям для других направлений 
политического процесса. Мы поддерживаем отве-
денную Специальному посланнику важную роль в 
его создании. Тем не менее, если мы хотим, чтобы 

этот комитет стал действительно эффективным ин-
струментом, мы должны обеспечить, чтобы его со-
став заслуживал доверия, был сбалансированным, 
инклюзивным и представлял все компоненты си-
рийского общества и чтобы любая договоренность 
о его составе сопровождалась договоренностью о 
процедурах и методах его работы.

В прошлом году благодаря широким консуль-
тациям была проделана значительная работа. Но 
эта работа, к сожалению, еще не завершена ни в 
плане формирования комитета, ни в плане методов 
его работы. Теперь новому Специальному послан-
нику необходимо разработать свою собственную 
стратегию, и мы призываем его изучить различные 
возможные пути, допустимые в рамках резолюции 
2254 (2015), с целью добиться реального прогресса.

Такой мирный, инклюзивный и надежный пере-
ход должен проводиться в безопасной, стабильной 
и спокойной обстановке. С одной стороны, проч-
ный мир невозможен без примирения, а примире-
ние невозможно без торжества справедливости. Мы 
придаем особое значение борьбе с безнаказанно-
стью и в этой связи поддерживаем Международный 
беспристрастный и независимый механизм для со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее се-
рьезные преступления по международному праву, 
совершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию, а 
также комиссию по расследованию, учрежденную 
Советом по правам человека, и созданный в Орга-
низации по запрещению химического оружия меха-
низм по привлечению к ответственности.

С другой стороны, добровольное и устойчивое 
возвращение беженцев возможно только в том слу-
чае, если им будет гарантирована жизнь в безопас-
ных и достойных условиях. Чтобы обеспечить до-
стойное возвращение людей, необходимо положить 
конец мародерству, экспроприации и произвольно-
му применению правил. Сирийцы стремятся жить 
в стране, построенной на принципах верховенства 
права. Понятие безопасности отнюдь не ограни-
чивается одним только отсутствием вооруженного 
конфликта; оно также подразумевает защиту основ-
ных прав и отсутствие репрессий или принудитель-
ного призыва на военную службу. Тысячи сирийцев 
по-прежнему подвергаются незаконным арестам 
и произвольным задержаниям. Мы призываем все 
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стороны и впредь прилагать усилия, нацеленные на 
пресечение такой практики.

Во-вторых, что касается обстановки на местах, 
то насилие в стране продолжается и является при-
чиной перемещения тысяч людей, особенно в ее 
северной части. Подписанное в сентябре 2018 года 
соглашение между Турцией и Россией по-прежнему 
способствует предотвращению вероятности гума-
нитарной катастрофы в Идлибе, однако обстановка 
там остается чрезвычайно нестабильной. Настоя-
тельно необходимо, чтобы все стороны сохраняли 
полную приверженность этому соглашению.

В Дейр-эз-Зоре ведутся последние бои с ДАИШ. 
Конец ДАИШ как террористической организации с 
территориальной базой отнюдь не означает конец 
создаваемой ею угрозы. Крайне важно, чтобы меж-
дународное сообщество и впредь прилагало усилия 
к тому, чтобы не допустить возрождения этой ор-
ганизации и ее способности причинять вред. Ней-
трализуя виновных в совершенных ДАИШ пре-
ступлениях и верша над ними суд, параллельно мы 
должны стараться искоренить те причины, которые 
привели к возникновению этой организации и ее 
развитию. Мы должны делать все возможное для 
обеспечения защиты гражданского населения. В 
этой связи мы призываем прекратить боевые дей-
ствия на всей территории страны.

Поскольку я впервые выступаю в Совете Без-
опасности по вопросу о политической ситуации в 
Сирии, позвольте мне в заключение высказать сле-
дующее соображение.

Для дальнейшего выполнения этой непростой 
миссии Специальному посланнику потребуется 
поддержка международного сообщества, сторон 
конфликта и стран региона, а также совместная ра-
бота всех государств-членов Совета Безопасности. 
Успех его миссии будет также во многом зависеть 
от политической воли участников конфликта, и мы 
настоятельно призываем всех, кто имеет влияние 
на стороны, использовать его для оказания под-
держки усилиям г-на Педерсена. В конечном сче-
те, мы действительно сможем добиться прогресса в 
урегулировании конфликта только тогда, когда бу-
дет существовать минимальное доверие между сто-
ронами и все мы будем осознавать неотложность 
данной проблемы.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить посла Педерсона за его брифинг 
и пожелать ему всяческих успехов в его работе в 
качестве Специального посланника Генерального 
секретаря по Сирии. Мы уверены, что его богатый 
дипломатический опыт поможет ему на долгом и 
непростом пути, который прошли его предшествен-
ники в поисках достижения мира в Сирии. Мы при-
знаем серьезность стоящих перед ним проблем.

Вот уже почти восемь долгих лет сирийский на-
род страдает от конфликта, который привел к раз-
рушительным последствиям и лишил миллионы 
людей условий, необходимых для построения мно-
гообещающего будущего. Мы должны прилагать 
усилия для обеспечения того, чтобы новое поко-
ление сирийцев не рождалось в условиях ужасаю-
щего бедствия войны. Доминиканская Республика 
искренне верит в диалог и в согласованный поиск 
способов мирного урегулирования конфликтов. 
Поэтому мы понимаем, что процесс посредниче-
ства и сближения сторон, ответственных за содей-
ствие политическому обновлению Сирии, необхо-
димо поощрять в рамках положений и руководящих 
принципов резолюции 2254 (2015), обеспечивая тем 
самым ее полное осуществление.

Наша задача ясна: мы должны сообща доби-
ваться укрепления роли Организации Объединен-
ных Наций в качестве посредника политического 
процесса в Сирии и гаранта создания благоприят-
ных условий для всех сторон, особенно для насе-
ления страны. Мы знаем, что в ходе нового этапа 
сирийского конфликта на нас возложена непростая 
задача: объединение критериев, целей и задач. Это 
предусматривает так называемый нами «полити-
ческий процесс», который должен осуществляться 
самой Сирией и в интересах самих сирийцев, по-
скольку именно они определяют свое будущее. Для 
этого также потребуется всестороннее участие всех 
слоев общества, включая организованные группы, 
в условиях инклюзивности, транспарентности и 
безопасности. Задача достижения устойчивого и 
прочного мира в нестабильных и сложных услови-
ях, который приведет к национальному примире-
нию, заставляет нас задуматься над двумя момен-
тами, на которых, по нашему мнению, важно всем 
вместе заострить внимание.
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Во-первых, мы должны укрепить доверие к по-
литическому процессу, с тем чтобы сирийский на-
род мог самостоятельно его осуществлять в рамках 
более широких и комплексных политических пре-
образований, направленных на достижение мира в 
стране. Мы считаем важным подчеркнуть, что нуж-
ны конкретные факты, которые продемонстрируют 
политическую волю, необходимую для достижения 
прогресса, с тем чтобы народ Сирии мог увидеть 
реальные плоды данного процесса, такие как обе-
спечение устойчивых решений для гражданско-
го населения, его безопасности и защиты, а также 
ускорение процесса освобождения задержанных и 
заложников и установления судьбы лиц, пропав-
ших без вести.

Во-вторых, мы должны обеспечить всесторон-
нее участие гражданского общества, в частности 
сирийских женщин, как внутри страны, так и за ее 
пределами. Женщины больше не должны рассма-
триваться как пассивные лица, жертвы войны или 
супруги террористов. Реальность состоит в том, 
что сирийские женщины открывают для себя но-
вые возможности, выступая в качестве активистов, 
журналистов, художников и предпринимателей. 
Давайте отдадим построение новой страны в их 
руки, и мы увидим выдающиеся результаты.

Как заявил 20 декабря в этом зале Специальный 
посланник г-н де Мистура (см. S/PV.8434), для того 
чтобы 2019 год стал для Сирии настоящим пере-
ломным моментом, нам необходимо вновь осознать 
общность наших целей и добиться согласованности 
действий в Совете Безопасности. Доминиканская 
Республика также осознает необходимость обнов-
ления и готова участвовать в данном процессе пу-
тем наведения мостов и содействия в укреплении 
диалога. Давайте проявлять инициативу в достиже-
нии поставленных целей.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального послан-
ника г-на Педерсена за этот брифинг и выразить 
ему признательность за активные усилия, предпри-
нимаемые им с момента вступления в должность и 
направленные на содействие политическому урегу-
лированию ситуации в Сирии.

Многолетний конфликт в Сирии принес глубо-
кие страдания стране и ее народу. Сирийский на-
род стремится к миру, возвращению домой и ско-
рейшему восстановлению нормальной жизни. На 

сегодняшний день крупномасштабный конфликт 
практически завершился.

Китай приветствует состоявшуюся 14 февра-
ля в Сочи встречу лидеров России, Турции и Ира-
на для обсуждения сирийского вопроса, по итогам 
которой было принято совместное заявление, под-
тверждающее необходимость продолжения уси-
лий по борьбе с деятельностью террористических 
групп и лиц, включенных в санкционный перечень 
Советом Безопасности, а также приверженность си-
рийскому политическому процессу. В качестве сле-
дующего шага международное сообщество должно 
сосредоточиться на оказании содействия в работе в 
следующих областях.

Во-первых, мы должны продолжать продвигать 
вперед процесс политического урегулирования в 
Сирии. Организация Объединенных Наций долж-
на укреплять координацию действий с сирийским 
правительством, поощрять скорейшее формиро-
вание приемлемого для всех представительного 
сирийского конституционного комитета, который 
будет учитывать законные интересы сирийского 
правительства и всех других сторон, в целях за-
пуска эффективного и устойчивого политическо-
го процесса. Организация Объединенных Наций 
должна продолжать активизировать свои усилия и 
действовать в качестве основного канала посредни-
чества. Члены Совета Безопасности должны сохра-
нять единство и выступать единым фронтом, чтобы 
создать условия для политического урегулирова-
ния сирийского вопроса.

Во-вторых, мы должны решительно бороться 
с терроризмом. В Идлибе наблюдается тенденция 
к возрождению террористических групп, которые 
угрожают безопасности и стабильности Сирии 
и препятствуют процессу восстановления и воз-
вращению беженцев. Международное сообщество 
должно укреплять сотрудничество в борьбе с тер-
роризмом, унифицировать стандарты, нанести всем 
террористическим организациям, включенным в 
санкционный перечень Советом Безопасности, со-
крушительный удар и не допустить их возрожде-
ния, так как их задачей является подрыв с таким 
трудом достигнутой стабильности обстановки в об-
ласти безопасности.

В-третьих, мы должны призвать всех участни-
ков конфликта идти на уступки. В соответствии с 
духом резолюции 2254 (2015) соответствующие 
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стороны в сирийском вопросе должны на основе 
уважения суверенитета, независимости, единства 
и территориальной целостности Сирии и согласно 
принципу ответственности и руководящей роли 
самих сирийцев содействовать принятию инклю-
зивного политического процесса всеми сирийски-
ми сторонами и поиску приемлемого для всех ре-
шения. Китай неизменно привержен процессу по-
литического урегулирования в Сирии. Мы готовы 
укреплять связи и сотрудничество с Организацией 
Объединенных Наций и всеми другими соответ-
ствующими сторонами и играть активную и кон-
структивную роль в продвижении вперед процесса 
политического урегулирования в Сирии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы приветствовать моего 
доброго друга, Специального посланника Гене-
рального секретаря по Сирии посла Гера Педерсена, 
с которым мы рассчитываем установить тесное со-
трудничество для продвижения мирного процесса 
в Сирии. Мы хотели бы еще раз заверить его и его 
команду в нашей полной поддержке и готовности 
к сотрудничеству. Мы хотели бы также поблаго-
дарить Специального посланника Педерсена за его 
сегодняшнее выступление в Совете и сказать ему 
о том, что мы приняли к сведению его различные 
визиты и встречи со всеми заинтересованными сто-
ронами после его вступления в должность 7 января.

Индонезия призывает все стороны поддержать 
Специального посланника в его усилиях по содей-
ствию мирному урегулированию сирийского кри-
зиса в рамках Женевского процесса и резолюции 
2254 (2015). Мы также считаем крайне важным, 
чтобы Совет Безопасности решительно дал понять 
всем сторонам, что мы полностью поддерживаем 
работу Специального посланника.

Мы с благодарностью отмечаем, в частности, 
высказанные г-ном Педерсеном замечания по пово-
ду прогресса в организации доставки гуманитарной 
помощи в Эр-Рукбан и в освобождении задержан-
ных и по поводу относительно спокойной обстанов-
ки в ряде районов. Тем не менее ситуация остается 
нестабильной, особенно в связи с сохраняющейся 
угрозой терроризма со стороны организации «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта» и проблемой 
внутренне перемещенных лиц. Мы хотели бы отме-
тить несколько моментов.

Во-первых, Индонезия считает крайне важным 
высказаться в поддержку запуска всеохватного и 
заслуживающего доверия политического процесса 
в Сирии, включая создание конституционного ко-
митета, отвечающего законным чаяниям сирийско-
го народа, и продемонстрировать нашу привержен-
ность выполнению этой задачи. Ведь речь идет о 
задаче, действительно имеющей ключевое значение 
для достижения политического урегулирования са-
мими сирийцами и под их руководством и при под-
держке со стороны Организации Объединенных 
Наций в соответствии с резолюцией 2254 (2015).

Учреждение конституционного комитета — 
сложная, но реалистичная задача. Как известно, 
18 декабря 2018 года в Женеве астанинские гаранты 
передали Специальному посланнику третий спи-
сок. Призываем Специального посланника продол-
жать взаимодействовать и консультироваться с си-
рийским правительством и гарантами, помня о том, 
что необходимость проведения первого заседания 
конституционного комитета в Женеве никогда еще 
не ощущалась настолько остро. Решающее значе-
ние имеют приверженность всех сторон достиже-
нию прогресса и последовательность их действий 
на этом направлении, что в свою очередь должно 
способствовать дальнейшему продвижению поли-
тического процесса. Следуя этим путем в поиске 
прочного политического решения, международное 
сообщество должно всегда помнить, что именно 
сирийский народ должен определить собственное 
будущее.

Во-вторых, наша делегация твердо убеждена в 
том, что для успеха мирного процесса решающее 
значение имеет по-настоящему подлинный диалог, 
поскольку он является важнейшей основой укре-
пления доверия. В этой связи Индонезия искрен-
не надеется на продолжение диалога с участием 
всех соответствующих сторон в целях содействия 
надежному и устойчивому урегулированию кон-
фликта. В краткосрочной перспективе диалог так-
же крайне важен с точки зрения продвижения впе-
ред самого этого процесса, поскольку он помогает 
сформировать консенсус и сдержать насилие и бо-
евые действия, которые продолжают угрожать пер-
спективам мира.

В-третьих, как об этом уже много лет говорят 
члены Совета Безопасности, все стороны должны 
прекратить боевые действия и избегать примене-
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ния силы. Это имеет основополагающее значение 
для достижения прогресса на политическом фрон-
те. В этой связи вновь призываем все стороны со-
блюдать действующие соглашения о прекращении 
огня. Считаем важным подтвердить ценную роль 
соглашений о прекращении огня с точки зрения 
содействия доставке гуманитарной помощи, кото-
рая необходима для спасения жизни мирных граж-
дан и тем самым для продвижения дела мира и 
примирения.

Я хотел бы четко заявить, что у нас нет иного 
выбора, как добиваться политического урегулиро-
вания в Сирии в духе резолюции 2254 (2015). Кроме 
того, все мы знаем, насколько ужасающая сложи-
лась гуманитарная ситуация в стране. После только 
что завершившегося выступления Специального 
посланника Педерсена, которое он посвятил тяже-
лому положению гражданского населения, пере-
мещенных лиц и беженцев и нищенским условиям 
их проживания, мы можем с уверенностью сказать, 
что, если мы не достигнем цели политического уре-
гулирования, гуманитарная ситуация еще больше 
ухудшится. По мнению Индонезии, мы не можем 
позволить себе допустить такого поворота событий. 
Мы подтверждаем нашу национальную привержен-
ность всеобъемлющему урегулированию на основе 
полного уважения суверенитета и территориальной 
целостности Сирии и в контексте осуществляемого 
при содействии Организации Объединенных На-
ций политического процесса.

Наконец, мы настоятельно призываем все сто-
роны поддержать посла Педерсена в выполнении 
им своей очень важной задачи продвижения вперед 
политического процесса и достижения прогресса 
на пути мирного урегулирования конфликта. Мы 
внимательно выслушали заявление про пять целей, 
которые поставил перед собой посол Педерсен. Мы 
считаем, что они могли бы составить ценную до-
рожную карту для выработки долгосрочного реше-
ния. Мы, естественно, приветствуем все эти пять 
целей, поскольку число пять всегда было важным 
для нас. Мы высоко оцениваем усилия посла Пе-
дерсена по дальнейшему взаимодействию со всеми 
сторонами, включая представителей гражданского 
общества, женщин и молодежь.

В заключение позвольте сказать, что хотели бы 
надеяться, что в ближайшем будущем Сирия ста-
нет процветающей, стабильной и мирной страной, 

где дети смогут, не опасаясь, играть на улицах. Мы 
надеемся, что Специальный посланник Педерсен 
сможет повлиять на ход событий, чтобы они разви-
вались так, как того хочет сирийский народ, что по-
зволит в конечном счете заручиться их поддержкой 
всеми сирийцами.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Делегация Южной Африки хотела бы 
присоединиться к другим ораторам в выражении 
благодарности в адрес Специального посланника 
по Сирии г-на Гейра Педерсена за его содержатель-
ное, объемное и проницательное выступление. По-
скольку наша делегация впервые принимает уча-
стие в политическом брифинге по Сирии, позвольте 
мне присоединиться к моим коллегам и поздравить 
г-на Педерсена с его первыми шагами по выполне-
нию важных функций посредника в политическом 
процессе в Сирии. Перед ним стоит непростая за-
дача. Наша обязанность, как членов Совета Без-
опасности, не только обеспечить ему поддержку со 
стороны международного сообщества, но и оказать 
всю необходимую помощь в успешном проведении 
политического процесса под руководством сирий-
цев и при поддержке Организации Объединенных 
Наций, как это предусмотрено в резолюции 2254 
(2015). Мы приветствуем его решимость опирать-
ся в своей работе на заметный прогресс, достиг-
нутый его предшественником г-ном Стаффаном де 
Мистурой.

В следующем месяце исполняется восемь лет с 
начала кризиса в Сирии. Мы крайне обеспокоены 
разрушительными и трагическими последствиями, 
которыми война в Сирии продолжает оборачивать-
ся для народа этой страны. Она также оказывает 
все более дестабилизирующее воздействие на весь 
регион вследствие перемещения людей, обостре-
ния политических и межконфессиональных разно-
гласий и распространения экстремизма. На Совете 
Безопасности лежит ответственность за достиже-
ние прогресса на этом политическом направлении 
и за возвращение сирийцев к нормальной жизни. 
Народ Сирии заслуживает стабильного и процвета-
ющего будущего.

С самого начала сирийского конфликта Южная 
Африка занимает принципиальную позицию и не 
перестает подчеркивать важность отстаивания ос-
новных интересов и прав сирийского народа, под-
держания мира и стабильности в ближневосточном 
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регионе и соблюдения целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и основных 
норм, регулирующих международные отношения.

Мы подтверждаем наше мнение, в соответствие 
с которым единственным надежным способом уре-
гулирования ситуации в Сирии является полити-
ческое решение, достигнутое с помощью всеобъ-
емлющего диалога под руководством сирийцев, 
который должен положить начало политическому 
переходу, отражающему волю сирийцев и гаран-
тирующего защиту всех слоев общества в Сирии. 
Поэтому мы призываем Совет объединиться в под-
держку полного осуществления резолюции 2254 
(2015) в качестве дорожной карты продвижения по 
пути к долгосрочному политическому урегулиро-
ванию ситуации в Сирии.

Мы приветствуем проведение г-ном Педерсе-
ном с января, когда он приступил к исполнению 
своих обязанностей, широких консультаций с пра-
вительством Сирии, оппозиционными партиями и 
ключевыми партнерами в регионе. Такие широкие 
и глубокие контакты необходимы для укрепления 
доверия как среди сирийцев, так и в регионе, и для 
продвижения вперед самого этого процесса. Не 
меньшее значение для успеха политического про-
цесса в Сирии имеют соблюдение соглашений о 
прекращении огня и деэскалация напряженности и 
дальнейшая борьба с терроризмом.

Кроме того, Южная Африка высоко оценива-
ет деятельность г-на Педерсена по дальнейшему 
руководству работой над созданием конституци-
онного комитета. Мы призываем все соответству-
ющие стороны всячески поддержать усилия посла 
Педерсена.

Для обеспечения того, чтобы политический 
диалог, проводимый под руководством сирийцев 
и под эгидой Организации Объединенных Наций, 
не оказался в конечном итоге в заложниках у зару-
бежных стран, мы должны помочь внутренне пере-
мещенным лицам и беженцам в их возвращении и 
мирном расселении на землях своих предков. Мы 
должны регулярно получать от г-на Педерсена ин-
формацию о достигнутом прогрессе и обеспечить 
участие в переговорах представителей всех слоев 
сирийского народа, чтобы сирийцы не оказались в 
роли простого наблюдателя за процессом, призван-
ным определить их будущее и будущее их потом-
ков. Мы должны в первую очередь обеспечить их 

участие в этом процессе и их ответственность за 
его результаты, а также за строительство стабиль-
ной и процветающей Сирии.

Наконец, Совету и международному сообще-
ству следует в приоритетном порядке выступить 
в поддержку политического урегулирования ситу-
ации в Сирии и продолжать оказывать поддержку 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
ее Специальному посланнику, равно как и дру-
гим посредническим механизмам в их усилиях по 
урегулированию конфликта. Южная Африка по-
прежнему считает демократию неотъемлемым пра-
вом сирийского народа и поэтому сохраняет свою 
убежденность в том, что в таком многосоставном 
и разнообразном обществе, как сирийское, не мо-
жет быть военного решения, а может быть только 
согласованное путем переговоров политическое 
урегулирование.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Гейра Педерсена за его всеобъем-
лющий брифинг и отдать ему должное за его мето-
дически четко выстроенную работу. Я горячо при-
ветствую его в Совете Безопасности и желаю ему 
всего наилучшего. Он может рассчитывать на нашу 
всемерную поддержку. 

К сожалению, сегодня, когда сирийский кон-
фликт вступает в свой девятый год, в стране по-
прежнему широко распространено насилие и про-
должают иметь место грубые нарушения между-
народного права, в том числе стандартов прав 
человека и норм международного гуманитарного 
права. Сейчас, в начале 2019 года, мы находимся 
на переломном этапе. Мы твердо убеждены в том, 
что заключение соглашения о прекращении огня 
в Идлибе привело к формированию определенной 
позитивной динамики. Тем не менее по-прежнему 
существуют сомнения в жизнеспособности достиг-
нутых договоренностей и степени их соблюдения 
сторонами сирийского конфликта в будущем, а 
также вызывает озабоченность нынешнее тяжелое 
положение внутренне перемещенных лиц и других 
мирных граждан в Идлибе и прилегающих к нему 
районах. Как два дня тому назад заявил предста-
витель Управления по координации гуманитарных 
вопросов, особенно тревожная ситуация сложилась 
на северо-западе и северо-востоке страны, и мы  
должны еще раз особо подчеркнуть необходимость 
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недопущения военных действий, которые могли бы 
повлечь за собой катастрофические гуманитарные 
последствия.

Позвольте мне также кратко остановиться на 
очень важном вопросе привлечения к ответствен-
ности виновных в совершении военных престу-
плений. Мы настоятельно призываем все стороны 
конфликта осудить произвольные задержания, по-
хищения людей, захват заложников и насильствен-
ные исчезновения, а также обеспечить защиту гу-
манитарного персонала и журналистов.

Я подчеркиваю, что политический процесс по-
прежнему буксует, в том числе и по причине про-
волочек с созданием конституционного комитета, 
формирование которого стало бы первым шагом на 
пути к подлинному политическому процессу под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Счита-
ем, что особую роль в этом должны играть сирий-
ские женщины.

Позвольте мне обратить внимание на то, о чем 
уже говорили многие за этим столом: никакое воен-
ное урегулирование конфликта не принесет проч-
ного мира сирийцам. Вместо этого нам следует со-
средоточиться на согласовании основных положе-
ний внутрисирийского рамочного политического 
соглашения. Прекращение боевых действий может 
привести к успеху на мирных переговорах в Жене-
ве под эгидой Организации Объединенных Наций и 
придать импульс усилиям, направленным на дости-
жение окончательного политического урегулирова-
ния. Мы также призываем астанинских гарантов 
уделять приоритетное внимание выполнению свое-
го обязательства защищать гражданское население.

Позвольте мне также подчеркнуть, что в ходе 
любого политического урегулирования необходи-
мо руководствоваться резолюцией 2254 (2015) и 
Женевским коммюнике (S/2012/522, приложение). 
Особая роль в этом отводится Организации Объе-
диненных Наций и, в частности, Специальному по-
сланнику Генерального секретаря по Сирии. Имен-
но поэтому мы заявляем о нашей полной поддержке 
всех усилий Специального посланника по скорей-
шему созданию конституционного комитета. Мы 
просим все заинтересованные стороны, в частности 
астанинских гарантов, поддержать этот процесс. 
Конституционный комитет должен быть создан не-
замедлительно в приоритетном порядке, после чего 
потребуется. не откладывая на потом. предпринять 

дальнейшие шаги, чтобы запустить согласованный 
путем переговоров переходный политический про-
цесс. Это потребует всестороннего и конструктив-
ного участия всех сторон конфликта. Особая роль 
отводится сирийским властям, которые должны 
добросовестно участвовать в этих переговорах без 
каких бы то ни было предварительных условий.

Позвольте мне подтвердить общую позицию 
Европейского союза в отношении восстановления 
Сирии. Мы считаем, что к этой работе следует при-
ступить сразу же после того, как мы убедимся в 
необратимости всеобщего процесса политических 
реформ, поскольку нам потребуется оказать под-
держку в обеспечении безопасного возвращения 
в родные места миллионов сирийцев, которым в 
спешном порядке пришлось покинуть их. Мы счи-
таем, что первоочередным долгосрочным решени-
ем проблемы сирийских беженцев во всем регионе 
является обеспечение их устойчивого, безопасного, 
достойного и добровольного возвращение в страну 
их происхождения согласно нормам международ-
ного права и принципу невыдворения.

В этой связи в марте этого года Европейский 
союз проведет третью Брюссельскую конференцию 
в поддержку будущего Сирии, чтобы продемон-
стрировать нашу поддержку миллионам пострадав-
шим от конфликта людей. На конференции будет 
также подтверждена международная поддержка 
политического процесса под эгидой Организации 
Объединенных Наций и под руководством сирий-
цев в соответствии с резолюцией 2254 (2015) и Же-
невским коммюнике.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Позвольте и мне также обратиться со словами при-
ветствия в адрес нового Специального посланника 
Генерального секретаря по Сирии. Как только что 
отметила наша польская коллега, его брифинг был 
весьма четким. В своем выступлении он следовал 
очень четкому методологическому подходу, и я 
могу лишь сказать, что мы полностью поддержива-
ем все пять его приоритетных задач. 

Считаю, что благодаря принятию резолюции 
2254 (2019) и руководству со стороны Организации 
Объединенных Наций в настоящее время открыва-
ются возможности для урегулирования этого ужас-
ного конфликта. Позвольте мне также в след за на-
шим бельгийским коллегой заявить о том, для успе-
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ха работы г-на Педерсена необходимо заручиться 
доверием всех участников переговоров.

С точки зрения Германии, дополненной на-
шими коллегами из Кувейта, Франции, Бельгии и 
Польши, среди пяти приоритетов особого упомина-
ния заслуживает привлечение к ответственности. 
Примирение в Сирии невозможно без обеспечения 
подотчетности. В настоящее время Германия ведет 
судебное преследование членов сирийского режи-
ма, обвиняемых в ужасных преступлениях. Необ-
ходимо положить конец безнаказанности, и Гер-
мания полностью поддерживает Международный 
беспристрастный и независимый механизм для со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее се-
рьезные преступления по международному праву, 
совершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию. 
Как и в случае других кризисов и конфликтов, что-
бы добиться настоящего примирения, необходимо 
положить конец безнаказанности.

Позвольте мне подчеркнуть также необходи-
мость принятия на данном этапе мер укрепления 
доверия. Если я не ошибаюсь, Специальный по-
сланник упомянул об освобождении 42 задержан-
ных. Российский посол также с удовлетворением 
отметил этот факт. Считаю, что России следует и 
впредь оказывать давление на сирийский режим, с 
тем чтобы добиваться о свобождения людей в буду-
щем. Что касается мер укрепления доверия, то мы 
должны делать больше для освобождения осталь-
ных задержанных и похищенных, а также для полу-
чения большей ясности относительно судьбы про-
павших без вести лиц. Что касается возвращения 
людей, то нам нужны меры укрепления доверия. 
Люди вернутся домой только в том случае, если бу-
дут знать, что их ждут не пытки, не использование 
химическое оружие, не принудительный призыв на 
военную службу и не экспроприация их домов.

Среди приоритетов, о которых упоминал Спе-
циальный посланник, я хотел бы особо отметить 
работу конституционного комитета. Считаю этот 
вопрос крайне важным. Я согласен с моим россий-
ским коллегой, который, говоря о третьем списке, 
упомянул неприятные обстоятельства, сложивши-
еся в декабре 2018 года. Возможно, мы видим эту 
ситуацию под разными углами. Мы полностью 
поддерживаем принятое тогда Стаффаном де Ми-

стурой решение отклонить предложенный в рамках 
Астанинского формата третий список. Крайне важ-
но, чтобы конституционный комитет отличался ав-
торитетным, сбалансированным и всеохватным со-
ставом, поскольку он должен стать основой полити-
ческого процесса. В этой связи я желаю Специаль-
ному посланнику успехов в достижении этой цели. 
Хочу также призвать его при составлении этого 
списка обеспечить представленность женщин. Сле-
дует обеспечить как минимум тридцатипроцент-
ную представленность, ведь они составляют поло-
вину населения. Полагаю, что стремиться нужно к 
50 процентам, но и показатель в 30 процентов уже 
был бы позитивным шагом. В конце концов, мы зна-
ем, что женщины и дети больше всего пострадали 
в ходе конфликта и что необходимо обеспечить их 
представленность. Мы признательны ему за упо-
минание гражданского общества и за его желание 
привлечь гражданское общество к поискам полити-
ческого решения.

Мое последнее замечание касается гуманитар-
ной ситуации. Германия является одним из круп-
нейших доноров гуманитарной помощи. Моя колле-
га из Польши только что упомянула, что Европей-
ский союз (ЕС) запланировал на март еще одну кон-
ференцию доноров. ЕС является крупнейшим доно-
ром гуманитарной помощи, а также потенциально 
может стать одним из основных доноров на этапе 
восстановления. Таким образом, поездка на места 
в следующем месяце позволила бы нам продемон-
стрировать нашим коллегам по Совету Безопасно-
сти, что может сделать Брюссель. В любом случае 
мне остается лишь присоединиться к моим колле-
гам из Франции и Польши и заявить, что мы будем 
участвовать в восстановлении только при условии 
проведения внушающего доверие и открытого для 
всех политического процесса и преобразований.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы признательны за организацию этого заседания 
и благодарим г-на Педерсена за его выступление. 
Отмечаем его интенсивную работу, целью которой 
является наладить конструктивный диалог, устано-
вить доверительные отношения с основными сто-
ронами и выяснить их позиции. Нам известно о его 
высоком профессионализме, и мы желаем ему вся-
ческих успехов в этой непростой миссии, а также 
вновь заявляем о нашей полной поддержке.
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Учитывая последствия сирийского конфликта 
для населения страны, региональной стабильно-
сти и авторитета Совета Безопасности, мы вновь 
подтверждаем настоятельную необходимость до-
биться прогресса во всеобъемлющем политическом 
процессе под эгидой Организации Объединенных 
Наций. В нашей работе мы должны и впредь ру-
ководствоваться Женевским коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение) и резолюцией 2254 (2015). 
Подчеркиваем важность, чтобы все стороны кон-
структивно участвовали в поиске политического 
решения, проявляли гибкость, чувство ответствен-
ности за будущее и национальное единство, с тем 
чтобы укрепить доверие, необходимое для содей-
ствия примирению. В ближайшей перспективе этот 
критически важный конструктивный настрой необ-
ходимо проявить в ходе разработки новой консти-
туции, закладывающей политическую и институ-
циональную основу устойчивого мира в Сирии. 

Надеемся, что конституционный комитет собе-
рется в Женеве как можно скорее. В этой связи по-
лагаем необходимым, чтобы стороны продолжали 
работу над мерами, способствующими улучшению 
обстановки в плане взаимопонимания, включая ос-
вобождение задержанных, поиск числящихся про-
павшими без вести лиц и передачу человеческих 
останков. Приветствуем работу, проделанную в 
этом направлении в рамках Астанинского фор-
мата, и призываем к дальнейшим существенным 
подвижкам.

Подчеркиваем также необходимость избегать 
любой эскалации конфликта, которая подорвала 
бы перспективы политического урегулирования. 
В этих обстоятельствах принципиальное значение 
имеет соблюдение Идлибского соглашения, заклю-
ченного при посредничестве Турции и Российской 
Федерации. Мы приветствуем готовность обеих 
стран искать мирное решение проблемы террориз-
ма, которая особенно остро стоит в северо-запад-
ной части Сирии. Кроме того, предстоит решить 
серьезную проблему тяжелого положения миллио-
нов беженцев и внутренне перемещенных лиц, для 
чего потребуется не только изыскать финансовые 
ресурсы, но и мобилизовать политическую волю 
для обеспечения их добровольного, безопасного и 
достойного возвращения в соответствии с согласо-
ванными международным сообществом условиями. 
Право собственности этих лиц не должно никоим 
образом нарушаться.

Подтверждаем также нашу полную привержен-
ность уважению суверенитета, территориальной 
целостности и политической независимости Сирии. 
Соответственно, любые усилия по деэскалации на-
пряженности или иные меры, включая присутствие 
иностранных сил для борьбы с терроризмом, долж-
ны обязательно носить временный характер.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я присоединяюсь ко всем сло-
вам приветствия в адрес Специального посланника 
и благодарю его за предоставленную информацию.

Думаю, что сегодня мы убедились, что мы во 
многом сходимся во взглядах и что нас объединя-
ет в первую очередь наша поддержка Специально-
го посланника Генерального секретаря по Сирии. 
Хочу лишь отметить, что до сих пор мы принимали 
резолюции, договаривались о принципах, разраба-
тывали комплексы мер и выбирали основополагаю-
щие элементы – вот только никаких существенных 
подвижек мы не видели, особенно по вопросу поли-
тического урегулирования. В связи с этим считаю, 
что самое полезное, что я могу сделать сегодня, это 
добавить голос Соединенного Королевства к голо-
сам всех тех, кто торжественно пообещал поддер-
живать Специального посланника, а также особо 
выделить одну тему, которую, как мне кажется, 
поднимал почти каждый оратор. 

Как заявил Специальный посланник, это ка-
сается исключительного значения окончательного 
урегулирования, учитывающего все законные чая-
ния сирийского народа, и это перекликается с тем, 
что только что сказал представитель Германии о 
восстановлении. Для реабилитации Сирии в глазах 
международного сообщества, что все мы привет-
ствовали бы, необходимо надежное политическое 
урегулирование на основе резолюции 2254 (2015) и 
широкий набор политических мер, нацеленных на 
решение всех основополагающих сирийских про-
блем, которые изначально привели к кризису. Это 
не быстрый процесс, и я не собираюсь говорить о 
конституционном комитете, поскольку в Совете 
Безопасности уже достаточно мусолили этот во-
прос. Я хочу сказать: мы надеемся, что Специаль-
ный посланник приложит все усилия для достиже-
ния прогресса на этом крайне важном направлении.

Во избежание сомнений хотелось бы отметить, 
что позиция Соединенного Королевства по этому 
вопросу не обусловлена идеологией. Мы заинтере-



S/PV.8475	 Положение на Ближнем Востоке	 28/02/2019

22/26� 19-05858

сованы в политическом урегулировании, которое 
будет всеобъемлющим, заслуживающим доверия и 
прочным. Мы будем поддерживать Специального 
посланника в его усилиях по достижению такого 
урегулирования. Я хотела обратить внимание на 
этот вопрос, поскольку считаю его крайне важным. 
Также хотела бы присоединиться ко всем ораторам, 
которые призвали членов Совета, имеющих силь-
ное влияние на сирийские власти, использовать его, 
чтобы поддержать Специального посланника и до-
стичь существенного прогресса, так как эта ситуа-
ция продолжается слишком долго. Я искренне на-
деюсь, что к моменту, когда Специальный послан-
ник вернется сюда в следующем месяце, нам будет 
что добавить к тому, что мы обсуждаем в течение 
уже столь многих месяцев и лет.

Еще один вопрос, на котором я хотела бы оста-
новиться, касается Идлиба. Я полностью разделяю 
высказанную некоторыми ораторами крайнюю обе-
спокоенность в связи с ситуацией в Идлибе и без-
опасностью гражданского населения в этом райо-
не. Борьба с терроризмом не дает право причинять 
вред гражданским лицам, и я думаю, что эту мысль 
стоит еще раз особо подчеркнуть. Я поддерживаю 
позицию других ораторов по вопросу о гуманитар-
ном доступе.

Наконец, я хотела бы сказать, что разделяю точ-
ку зрения представителя Франции и его замечания 
в отношении ситуации в северо-восточной части 
Сирии. Мы также приветствуем заявление Соеди-
ненных Штатов. Оно крайне важно. Несмотря на 
территориальные потери, которые несет ДАИШ, 
необходимо продолжать борьбу. Надеюсь, что мы 
будем делать это сообща, однако обязательно в кон-
тексте оказания содействия процессу общего поли-
тического урегулирования в Сирии. Я повторюсь: 
эта борьба — не оправдание и не обоснование, ко-
торое сирийские власти могут использовать, чтобы 
преследовать сирийский народ.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Экваториальной Гвинеи.

Мы приветствуем нового Специального по-
сланника Генерального секретаря по Сирии г-на 
Гейра Педерсена и благодарим его за сообщение о 
последних событиях в Сирии. Это было его первое 
выступление в Совете Безопасности. Экваториаль-
ная Гвинея окажет ему всестороннюю поддержку 

на его новом посту. Мы рады, что с самой первой 
встречи с властями Дамаска, которая прошла в 
середине января, он демонстрирует неизменную 
готовность делать все возможное для достижения 
надежного политического решения, которое позво-
лит добиться прочного урегулирования конфлик-
та, продолжающегося уже более восьми лет. Такой 
настрой, несомненно, подтверждает, что военного 
решения конфликта не существует и что урегули-
рование может быть достигнуто только политиче-
ским путем. В связи с этим Специальный послан-
ник согласится со мной, что крайне важно наладить 
объективный, откровенный и свободный диалог 
между сирийскими властями и Организацией Объ-
единенных Наций, а также со странами-гарантами 
Астанинского процесса, чтобы наметить точки со-
прикосновения и выявить разногласия.

Мы хотели бы видеть прогресс в формировании 
конституционного комитета. Мы считаем, что этот 
комитет мог бы внести весьма ценный вклад в со-
действие мирному и всеобъемлющему урегулиро-
ванию конфликта. Правительству Сирии удалось 
укрепить контроль и власть на национальной тер-
ритории страны. В связи со сложившейся ситуацией 
мы полагаем, что правительство должно проявить 
стремление начать переговоры и пойти на уступки, 
чтобы достичь всеобъемлющего и приемлемого по-
литического решения и положить конец насилию в 
стране, которое длится уже более восьми лет.

С учетом сравнительного сокращения масшта-
бов насилия и ожидаемого увеличения объема гу-
манитарной помощи населению, пострадавшему в 
результате войны, необходимо ускорить политиче-
ский процесс. На протяжении последних четырех 
лет бывший Специальный посланник при поддерж-
ке Совета предпринимал значительные усилия для 
содействия политическому процессу. Мы готовы 
оказывать всемерную поддержку нынешнему Спе-
циальному посланнику, чтобы и дальше содейство-
вать достижению результатов, к которым так стре-
мятся сирийцы и международное сообщество. По-
этому мы приветствуем переговоры г-на Педерсена 
с сирийской оппозицией, в частности с сирийским 
комитетом по переговорам, а также с российскими 
властями, проведение недавнего саммита стран-
гарантов Астанинского процесса в Сочи и встречу 
с Высоким представителем Европейского союза.
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По мнению правительства Экваториальной 
Гвинеи, настало время, чтобы Сирия и все заинте-
ресованные стороны вступили в активную фазу по-
литического процесса. В этой связи мы возлагаем 
большие надежды на переход к активному полити-
ческому процессу, который включает в себя созда-
ние конституционного комитета и разработку про-
екта конституции, а также механизма ее принятия 
и провозглашения, что в целом улучшит ситуацию 
в Сирии. Мы подчеркиваем необходимость выра-
ботки механизма запуска и обеспечения функцио-
нирования процесса под эгидой Организации Объ-
единенных Наций, как это было согласовано в Сочи 
в январе 2018 года.

Мы надеемся, что работа над списком оставшей-
ся трети членов комитета — представителей граж-
данского общества — будет проводиться с учетом 
цели формирования сбалансированного, инклюзив-
ного и авторитетного конституционного комитета 
в соответствии с решениями Конгресса сирийского 
национального диалога в Сочи и резолюцией 2254 
(2015). В этой связи мы призываем Специального 
посланника и далее проводить своевременные кон-
сультации с представителями всех сторон для со-
ставления списка, который пользовался бы их как 
можно более широкой поддержкой. Как мы недавно 
заявили, Экваториальная Гвинея выражает надеж-
ду на то, что в формировании конституционного 
комитета не будет никаких дальнейших задержек 
и что тупик в переговорах не приведет к провалу 
Астанинского процесса. Мы призываем Специаль-
ного посланника Педерсена продолжать изучать 
все возможности для преодоления препятствий в 
деле формирования комитета. Это позволит ему без 
промедления провести первое заседание комитета.

Экваториальная Гвинея надеется, что в рамках 
третьей Брюссельской конференции «В поддержку 
будущего Сирии и региона», запланированной на 
12-14 марта, удастся мобилизовать средства в раз-
мере 9 млрд долл. США, необходимые для выпол-
нения плана гуманитарного реагирования Органи-
зации Объединенных Наций, цель которого — об-
легчить страдания миллионов сирийцев, несущих 
жестокое бремя этого конфликта с 2011 года, и в 
этой связи мы сохраняем полную приверженность 
политическому урегулированию сирийского кризи-
са в рамках резолюции 2254 (2015).

Сейчас я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
приветствовать г-на Гейра Педерсена и поблагода-
рить его за первый брифинг в Совете.

Я сочувствую Гейру Педерсену и солидаризиру-
юсь с ним в свете тревожного числа предваритель-
ных условий, поставленных некоторыми коллегами 
— повторюсь, некоторыми, но не всеми нашими 
коллегами, — и высказанного ими неприятия, в то 
время как остальные призывают его продолжать 
выполнять свой мандат и заниматься той благород-
ной задачей, которая получила наше одобрение. 

Сегодня, спустя почти шесть лет после учреж-
дения должности Специального посланника Гене-
рального секретаря по Сирии, мы выслушали по-
разительные по своей опрометчивости и выбороч-
ности суждения относительно мандата так называ-
емого Посланника. Прошло уже шесть лет, а мы все 
еще слышим странные, эмоционально окрашенные 
и однобокие суждения о мандате Специального 
посланника. Разумеется, цель этих суждений за-
ключается в том, чтобы вставить палки в колеса и 
помешать ему в его усилиях и выполнении своего 
мандата, оказать на него политическое давление и 
исказить его объективное восприятие ситуации в 
нашей стране. Вот почему я рекомендую моему до-
рогому коллеге Гейру Педерсену пореже выступать 
в Совете, с тем чтобы он имел возможность выпол-
нять свою благородную миссию в соответствии со 
своим мандатом, который он прекрасно знает и по-
нимает и который мы поддерживаем. 

В прошлом месяце Специальный посланник 
посетил Дамаск, где провел ряд полезных встреч. 
Мы подтвердили готовность Сирии сотрудничать с 
ним, с тем чтобы гарантировать успех его работы 
и содействовать межсирийскому диалогу под руко-
водством самих сирийцев в интересах развития по-
литического процесса. Это отвечает интересам пре-
жде всего самой Сирии, причем в большей степени, 
чем интересам какой-либо другой страны. В этой 
связи мы подтвердили ему наше намерение лик-
видировать террористическую угрозу, положить 
конец незаконному иностранному присутствию на 
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сирийской территории и в действительности со-
хранить единство, суверенитет и независимость 
Сирии. Любой политический процесс, в рамках 
которого не учитываются эти элементы, останется 
нереалистичным решением, не имеющим полити-
ческих перспектив. 

В этом контексте я хотел бы напомнить о только 
что сделанном нашим американским коллегой за-
явлении, о котором высоко отозвались мои британ-
ские и французские коллеги, относительно решения 
администрации Соединенных Штатов сохранить 
оккупационные силы на части сирийской террито-
рии. Это было сказано в присутствии членов Со-
вета Безопасности, которые несут ответственность 
за поддержание международного мира и безопас-
ности и уполномочены выполнять десятки при-
нятых Советом резолюций, предусматривающих, 
что Совет единодушно выступает за сохранение 
суверенитета, политической независимости и тер-
риториальной целостности Сирии. Члены Совета 
подтвердили это более чем в 20 резолюциях. И тем 
не менее сегодня мы услышали, как наш американ-
ский коллега, чьи слова с гордостью приветствова-
ли мои британские и французские коллеги, говорил 
о решении администрации Соединенных Штатов 
сохранить на дорогой нам части нашей территории 
свое присутствие в составе 200 или 400 разведчи-
ков и морских пехотинцев. 

В этой связи я отмечаю, что мы готовы совмест-
но с г-ном Педерсеном в ходе его следующего визи-
та в Дамаск непосредственно рассмотреть вопросы 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и Сирией, включая создание конститу-
ционного комитета и различные связанные с этим 
аспекты. Вместе с тем теперь ясно, что оттягива-
ют начало работы этого комитета те же самые сто-
роны, которые вмешиваются во внутренние дела 
Сирии и пытаются навязать свою повестку дня и 
поставить предварительные условия для начала де-
ятельности комитета. В этой связи мы подчеркива-
ем, что любые действия, касающиеся конституции, 
должны основываться на принципе, согласно кото-
рому только сирийский народ имеет право опреде-
лять будущее своей страны без иностранного вме-
шательства, поскольку вопросы конституционного 
строительства и все сопутствующие аспекты явля-
ются сугубо суверенными вопросами и должны ре-
шаться исключительно самими сирийцами.

В первом пункте каждой резолюции, принятой 
Советом Безопасности по вопросу о так называе-
мом сирийском кризисе, говорится, что Совет Без-
опасности вновь подтверждает 

«...свою твердую приверженность суверените-
ту, независимости, единству и территориальной 
целостности Сирии, а также целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций». 

Это выбранная самим Советом Безопасности фор-
мулировка. Эта приверженность, неразрывно свя-
занная с общим настроем, который призван объ-
единить нас, а именно с соблюдением положений 
Устава и принципов международного права, требу-
ет немедленного принятия следующих мер. 

Во-первых, необходимо положить конец не-
законному присутствию иностранных сил, в том 
числе американских, французских, британских и 
турецких, на всей территории Сирийской Арабской 
Республики и распустить так называемую между-
народную коалицию в целях прекращения совер-
шаемых ею военных преступлений и преступлений 
против человечности, включая полное разрушение 
города Эр-Ракка под предлогом ликвидации там сил 
ДАИШ. Кроме того, была разрушена значительная 
часть инфраструктуры, которая символизировала 
достижения сирийского народа и на строительство 
которой ушел не один год. 

Любое иностранное военное присутствие в Си-
рии, осуществляющееся без согласия сирийского 
правительства, представляет собой полномасштаб-
ную агрессию, с которой необходимо немедленно 
покончить. Именно так мы, как государство, будем 
решать этот вопрос. В этой связи наша страна кате-
горически отвергает враждебные и постоянно ме-
няющиеся заявления администрации Соединенных 
Штатов относительно сохранения в нашей стране 
сокращенного контингента независимо от того, ка-
ким предлогом оправдывается такое присутствие. 

Во-вторых, необходимо поддерживать усилия 
сирийского государства, его союзников и друзей по 
борьбе с остатками таких террористических групп, 
как ДАИШ и Фронт «Ан-Нусра», а также связанны-
ми с ними организациями и лицами. Следует пре-
кратить любую поддержку этих террористических 
групп. Кроме того, необходимо оказывать поддерж-
ку усилиям по возвращению иностранных боеви-
ков-террористов, в том числе европейцев и других 
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лиц, в страны их происхождения и привлечению 
их к ответственности за преступления, совершен-
ные ими против сирийского и иракского народов. 
Террористическая война против нашей страны 
была бы невозможна без такого явления, как ино-
странные боевики-террористы, которые прибывали 
в Сирию со всех уголков земли. Фактически более 
100 000 террористов были направлены в Сирию бо-
лее чем из 100 государств - членов этой междуна-
родной организации. 

Спустя примерно пять лет после принятия Со-
ветом Безопасности резолюции 2170 (2014), в кото-
рой содержался призыв к немедленному выводу из 
Сирии всех иностранных боевиков-террористов, мы 
слышим, как один европейский чиновник говорит 
нам, что «возвращение наших сограждан-террори-
стов из Сирии представляет опасность для нашей 
страны». Таким образом, этот чиновник отступил 
от пропаганды, которую на протяжении многих лет 
транслирует его страна, говоря о том, что эти тер-
рористы — просто «голуби мира» и члены сирий-
ской умеренной оппозиции. Еще один европейский 
чиновник только что сказал нам, что эти террори-
сты являются «врагами европейских стран». Пози-
ция этого должностного лица также отличается от 
того представления, которое на протяжении мно-
гих лет его страна излагает в ходе пропагандист-
ской кампании, основанной на положении, что «это 
джихадисты и друзья сирийского народа».

Как члены Совета, вероятно, помнят, 12 дека-
бря 2012 года бывший министр иностранных дел 
Франции Лоран Фабиус заявил в Марракеше, что 
французские джихадисты «отлично работают» 
в Сирии — я повторяю его слова на французском 
языке, чтобы моему французскому коллеге было 
проще их вспомнить. Более того, еще один европей-
ский чиновник считает, что возвращение этих тер-
рористов в Европу является «чрезвычайно трудным 
делом». Я хотел бы спросить его, почему некоторые 
правительства с такой легкостью вербовали, обуча-
ли этих террористов и отправляли их в Сирию.

Безответственная позиция в отношении воз-
вращения иностранных боевиков-террористов в 
страны их происхождения и необходимость их пре-
следования за деяния, совершенные ими в Сирии и 
Ираке, служат явным доказательством того, что не-
которые государства опасаются раскрытия терро-
ристами информации о роли спонсирующих их го-

сударств. Это также показывает, что данные стра-
ны хотели бы, чтобы их террористы и впредь оста-
вались фактором дестабилизации в нашей стране и 
на Ближнем Востоке в целом. Они также желают и 
впредь инвестировать в деятельность этих террори-
стов и повторно задействовать их, чтобы направить 
их в будущем в другие части мира.

Это не наши выдумки. Некоторое время назад 
алжирские власти объявили о том, что задержали 
на границе Алжира и Нигера сотни террористов из 
ДАИШ и других организаций, которые, как выяс-
нилось в ходе расследования, прибыли туда из си-
рийского города Алеппо. Кто направил сотни тер-
рористов из Алеппо на границу Алжира с Нигером? 
Кто предоставил им транспорт и оказывал матери-
ально-техническую поддержку?

В-третьих, необходимо без всяких условий не-
медленно отменить принудительные экономиче-
ские санкции, которые оказывают разрушительное 
воздействие на всех сирийцев, с тем чтобы поло-
жить конец страданиям сирийского народа, дать 
ему возможность вернуться к нормальной жизни 
и удовлетворить его повседневные потребности. 
Санкции наносят нашей национальной экономике 
огромный ущерб, который значительно превышает 
стоимость оказываемой сирийцам гуманитарной 
помощи.

В-четвертых, сирийское государство необходи-
мо поддержать в его усилиях по созданию благо-
приятных условий для возвращения перемещенных 
лиц и беженцев в свои дома, города и поселки в ус-
ловиях безопасности и уважения их достоинства. 
Я вновь обращаюсь с призывом к тем, кто покинул 
страну из-за разгула терроризма, вернуться и взять 
на себя национальную ответственность за восста-
новление своей страны, которая принадлежит все-
му народу.

Наш национальный гимн начинается со слов 
«Мир вам, стражи родины, не приемлют униже-
ния гордые души». Эти слова свидетельствуют о 
приверженности сирийского народа своей полити-
ческой независимости и территориальной целост-
ности, а также о глубокой признательности защит-
никам страны, Сирийской арабской армии и воору-
женным силам, которые являются надежным щи-
том и идут на огромные жертвы, чтобы сохранить 
суверенитет Сирии и ее независимость в принятии 
национальных решений и противостоять иностран-
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ному вмешательству и любым попыткам нанести 
ущерб целостности ее территории и народа, причем 
не только в последние восемь лет, но на протяже-
нии десятилетий до этого.

Поэтому сирийское правительство, которое уже 
более восьми лет сохраняет твердость перед лицом 
терроризма и иностранного вмешательства, сейчас 
решительно настроено противостоять действиям, 
предпринимаемым враждебными странами в рам-
ках их программ. Как никогда мы преисполнены 
решимости восстановить всю нашу территорию и 

освободить ее от террористов и незаконного ино-
странного присутствия.

Параллельно с этим мы привержены работе 
по достижению политического урегулирования, в 
рамках которого сирийцы — и только сирийцы — 
будут определять свое будущее и принимать реше-
ния на основе межсирийского диалога под руковод-
ством самих сирийцев и без какого-либо внешнего 
вмешательства, с тем чтобы гарантировать суве-
ренитет, независимость, единство и территориаль-
ную целостность Сирии.

Заседание закрывается в 12 ч 40 мин.
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